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DES LIEUX DIFFÉRENTS, 

UNIQUES ET  

IDENTIFIABLES.

Des lieux où la tranquilité et le 

repos se mélangent avec un en-

droit presque paradisiaque, où la 

mer brille avec toutes les tona-

lités de bleu. Ce sont seulement 

des sensations, c’est seulement un 

mode de vie. L’évocation d’un été 

éternel, la brise humide de la mer 

et une nature pleine de vie.

“Cela est notre hommage et 
notre inspiration.”

BESONDERE, 

EINZIGARTIGE UND 

IDENTIFIZIERBARE ORTE.

Orte, an denen die Ruhe und 

Entspannung mit einer fast 

schon paradiesischen Umgebung 

verbunden sind, wo das Meer in 

allen Blautönen leuchtet. Dies 

sind nur Gefühle, dies ist nur eine 

Lebensart. Die Beschwörung 

eines ewigen Sommers, einer 

feuchten Meeresbrise und einer 

Natur voller Leben.

“Dies ist unsere Hommage 
und unsere Inspiration.”

INSPIRATION
INSPIRATION

IPANEMA  / BRASIL

BELLE MARE / MAURICIO

CANCÚN / MEXICO

VENICE / USA
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L’ENTREPRISE
DAS UNTERNEHMEN L’ENTREPRISE DAS UNTERNEHMEN

QUALITÉ FIABLE 

SOUTENUE PAR UNE 

ÉQUIPE HUMAINE AVEC 

UNE LARGE EXPÉRIENCE.

Chez SAMER nous avons plein 

engagement avec nos clients et 

le ferme respect des délais de 

service et livraison.

NOS MOUSTIQUAIRES

Grâce à notre propre service 

ingénierie nous sommes capables 

d’apporter des solutions uniques 

dans le secteur, avec une innova-

tion continuelle. 

Cela nous permet de disposer 

de Systèmes de Moustiquaires 

propres protégés par deux brevets.

ZUVERLÄSSIGE QUALITÄT 

UNTERSTÜTZT DURCH 

EIN HUMANES TEAM 

MIT LANGJÄHRIGER ER-

FAHRUNG.

Bei SAMER gilt unser volles En-

gagement der festen Einhaltung 

von Service- und Lieferzeiten.

UNSER INSEKTENSCHUTZ

Dank unserer eigenen technischen 

Abteilung können wir in der 

Branche einzigartige Lösungen 

mit ständiger Weiterentwicklung 

bieten.

Dies ermöglicht es uns, unse-

re eigenen durch zwei Patente 

geschützten Insektenschutz-

systeme anzubieten.

EINE GROSSE AUSWAHL 

Systèmes de Moustiquaires propres protégés par deux brevets.

Eigene durch zwei Patente geschützte Insektenschutzsysteme.

Moustiquaire Plissée 

IPANEMA

Plissee-Insektenschutz 

IPANEMA

UNE LARGE GAMME DE 
MOUSTIQUAIRES POUR 
DES ESPACES DIFFÉRENTS 
ET UN LARGE CHOIX DE 
COULEURS ET FINITIONS 
EN BOIS.

Nous créons un système de distribu-

tion adaptable à chaque marché par 

des produits sur mesures, semi-fa-

briqués et l’octroi de licences pour 

la fabrication de nos moustiquaires.

UNE PRÉSENCE 
INTERNATIONALLE 
CONSOLIDÉE GARANTIE 
PAR UNE LARGE 
EXPÉRIENCE

Grâce à notre dévouement et in-

vestissement continu en R+D pour 

intégrer de nouvelles solutions à nos 

produits, nous avons réussi à ouvrir 

la voie sur les marchés internatio-

naux depuis des années. 

AN INSEKTENSCHUTZ-
SYSTEMEN FÜR 
VERSCHIEDENE BEREICHE 
UND EIN REICHES 
ANGEBOT AN FARBEN 
UND BESCHICHTUNGEN 
IN HOLZOPTIK.

Wir haben ein Vertriebssystem 
entwickelt, welches sich durch Pro-
dukte nach Mass, Halbfertigware 
und Lizenzen zur Herstellung un-

serer Produkte auszeichnet.

EINE KONSOLIDIERTE 
INTERNATIONALE 
PRÄSENZ GESTÜTZT 
DURCH LANGJÄHRIGE 
ERFAHRUNG 

Dank unseres Engagements und 
kontinuierlichem Investment in F&E 
zur Findung neuer Lösungen für 
unsere Produkte, haben wir uns seit 
mehreren Jahren den Weg in inter-
nationale Märkte geebnet. 
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IPANEMA

Moustiquaire Plissée 

IPANEMA Premium XL

Plissee-Insektenschutz 

IPANEMA Premium XL

Système sans obstacles 

Barrierefr eies System

LA FAMILLE IPANEMA DE 

PLISSÉES est le cœur d’une large 

gamme de moustiquaires conçues 

depuis une perspective pas seule-

ment fonctionelle mais aussi qui 

tient compte de l’aspect decoratif 

caractérisé par sa toile plissée.

Avec son nouveau dessin ergono-

mique et decoratif nos plissées 

offr  ent une transparence et pro-

tection maximales contre toute 

sorte d’insectes, permettant que 

tous les espaces ouverts reçoivent 

la luminosité et l’air maximum à 

n’importe quelle heure du jour.

Les plissées de SAMER sont uni-

ques parce qu’elles sont fabriquées 

avec une seule chaîne en partie 

DIE PLISSEEFAMILIE IPANE-

MA ist das Herz einer grossen 

Auswahl an Insektenschutzsys-

temen, welche nicht nur aus ei-

ner funktionellen Perspektive 

entwickelt wurde, sondern auch 

unter dem dekorativen Aspekt 

seines gefalteten Gewebes.

Mit dem neuen ergonomischen 

und dekorativen Design bieten 

unsere Plissees eine verbesserte 

Transparenz und Schutz gegen 

alle Insektenarten, und ermögli-

chen allen off enen Bereichen den 

Erhalt maximaler Helligkeit und 

Belüft ung zu jeder Tageszeit.

Nouveau dessin ergonomique et 

accessible avec une transparence et 

protection maximales.

Neues ergonomisches und 

zugängliches Design mit maximaler 

Transparenz und Schutz. 

SAMERs Plissees sind durch die 

Verwendung einer einzigen Kette 

unten und eines doppelten Stahl-

bandes oben einzigartig, da diese 

eine deutlich sanft ere und geräusch-

armere Bedienung ermöglichen. 

Die Familie besteht aus der Version 

40mm basic, der Version 40mm 

XL für grosse Öff nungen und der 

dritten Version mini 24mm, ideal 

für schmale Installationsräume.

Alle 3 Versionen der Plissees Ipane-

ma sind durch 2 EUROPÄISCHE  

PATENTE GESCHÜTZT WEL-

CHE MAXIMALE QUALITÄT 

gewährleisten und seit 6 Jahren auf 

dem Markt etabliert sind.

Moustiquaire Plissée IPANEMA 

Mini (24 mm. profi le extra fi n

Plissee-Insektenschutz  Ipanema 

Mini (24 mm) extra schmales Profi l

24 mm.

PLISSÉE PLISSEE

basse et une bande double en acier 

en partie haute, lesquelles permet-

tent un fonctionnement beaucoup 

plus doux et silencieux.

La famille est composée par une 

version de 40mm basique, unever-

sion de 40mm XL pour les espaces 

grands et une troisième version 

mini de 24mm, idéale pour les 

trous étroits.

Les 3 versions de la plissée Ipa-

nema sont PROTÉGÉES PAR 

DEUX BREVETS EUROPÉENS 

LESQUELLES GARANTIS-

SENT UNE QUALITÉ MAXI-

MALE vérifi ée depuis plus de 6 

ans sur le marché.
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CHAMPS D’APPLICATION

La plissée Ipanema 40 XL Pre-

mium est unique sur le marché 

puisqu’elle peut couvrir des espaces 

grands avec largeurs jusqu’à 290cm 

avec une seule moustiquaire. Si nous 

pensons à la version double centrale 

nous doublons les dimensions à 580 

cm avec deux plissées XL.

Son champ d’application est très 

large puisqu’elle permet fermer des 

porches, des vérandas, des murs de 

verre de grandes dimensions etc. 

L’avantage est qu’on n’a pas de pro-

fi ls au milieu qui dérangent la vue. 

Avec une hauteur de jusqu’à  3 mè-

tres elle offr  e 3 solutions diff éren-

tes d’installation.

COMPOSANTS

Excluyant la chaîne, tous les com-

posant visibles de notre mousti-

quaire Ipanema sont disponibles 

dans les couleurs: noirs, blancs et 

couleur beige Ral 9001.

ZUBEHÖR

Ausser der Kette sind alle 

sichtbaren Zubehörteile des Ipa-

nema Plissee-Insektenschutzes in 

den Farben schwarz, weiss und 

beige Ral 9001 erhältlich.

IPANEMA 
40 XL PREMIUM

CHAMPS D’APPLICATION 

POUR FENÊTRES

Au contraire de ce que son nom 

transmet, la plissée Ipanema 

40 XL Premium est aussi uni-

que pour offrir la possibilité 

d’être installée dans des cadre 

de fenêtres. Son mécanisme 

permet de créer une mousti-

quaire qui est plus large que 

haute, une situation donnée 

souvent dans les fenêtres.

Dans les tarifs nous indiquons les 

possibilités de mesures de cette 

petite grande plissée. 

TOILE

La plissée Ipanema XL Pre-

mium diff ère pour avoir une 

toile type PET (Polytéréphtalate 

d’éthylène). Cette toile offr  e une 

transparence supérieure et une 

meilleure résistance au rayon-

nement UV lui donnant une vie 

plus large que tout autre type de 

toile disponible sur le marché. 

GEWEBE

Das Plissee Ipanema XL Pre-

mium charakterisiert sich 

durch die Verwendung eines 

PET-Gewebes (Polyethylen-

terephthalat). Dieses Gewebe ist 

transparenter und resistenter ge-

gen UV-Strahlung wodurch eine 

längere Lebensdauer erzielt wird, 

als bei allen anderen auf dem 

Markt erhältlichen Geweben.

La plissée Ipanema XL Premium offr  e une large gamme de 

possibilités d’installation dans des espaces grands.

Der Plissee-Insektenschutz XL Premium Ipanema ermöglicht 

eine grosse Auswahl an Installationsmöglichkeiten für 

grosse Öffnungen.

PLISSÉE PLISSEE

ANWENDUNGSBEREICH

Der Plissee-Insektenschutz Ipa-

nema 40 XL Premium ist einzi-

gartig auf dem Markt, da er gros-

se Öff nungen mit Breiten bis zu 

290cm mit nur einer Tür abdeckt. 

Mit der zentral schliessenden Dop-

peltür können bei Verwendung 

von zwei XL-Türen bis zu 580 cm 

geschlossen werden.

Der Anwendungsbereich ist weit 

gefächert, da er die Schliessung 

von Terrassen, Veranden, grossen 

Glaswänden etc. ermöglicht. Der 

Vorteil liegt in dem hier nicht 

vorhandenen Mittelprofi l, welches 

den Blick stört. Mit einer Höhe von 

bis zu 3m bieten sich 3 verschiedene 

Installationslösungen.

ANWENDUNGSBEREICH 

FÜR FENSTERN

Entgegen der Bedeutung des Na-

mens, ist das Plissee Ipanema 40 

XL Premium auch deshalb ein-

zigartig, da es in Fensteröff nun-

gen installiert werden kann. Sein 

Mechanismus erlaubt die Herste-

llung eines Insektenschutzes, wel-

cher breiter als höher ist, wie es 

oft  bei Fenster der Fall ist.

In der Preisliste fi nden Sie die 

möglichen Abmessungen dieses 

kleinen grossen Plissees. 

RAIL INFÉRIEUR

Notre moustiquaire plissée intègre 

comme nouveauté une meilleure 

adhérence au rail inférieur. Le 

dessin de la cantonnière inférieure 

du profi l mobil s’adapte parfaite-

ment réduisant la possibilité que la 

moustiquaire sorte du rail.

BANDE EN ACIER

Notre plissée, à la diff érence des 

autres systèmes compte sur une 

chaîne en partie basse et une 

bande DOUBLE en acier en partie 

haute. La bande en acier facilite une 

gestion plus douce et fournit une 

réduction sonore de 50% pendant 

le mouvement de la moustiquaire.

Il faut souligner que la surface de 

la bande en acier est traitée pour 

protégér la bande au maximum des 

conditions climatiques diffi  ciles. 

STAHLBAND

Unser Plissee funktioniert, ver-

glichen mit anderen Systemen, 

mit einer Kette unten und einem 

DOPPELTEN Stahlband oben. 

Dieses Stahlband ermöglicht 

eine sanft ere Handhabung und 

reduziert den Geräuschpegel bei 

Bedienung des Plissees um 50%.

Wir möchten besonders darauf 

hinweisen, dass die Oberfl äche 

des Stahlbandes zum besten 

Schutz gegen witterungsbeding-

te Einfl üsse behandelt wurde. 

FÜHRUNGSSCHIENE

Unser Plissee-Insektenschutz 

beinhaltet als Neuheit 

einen besseren Halt auf der 

Bodenschiene. Das neue Design 

der unteren Winkelkappe passt 

perfekt auf die neue Bodenschiene, 

was ein mögliches Entgleisen 
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1. 

2. 

IPANEMA 40 XL PREMIUM
INFORMATIONS TECHNIQUES TECHNISCHE INFORMATIONEN

PLISSÉE XL PREMIUM FERMÉE

GESCHLOSSENES PLISSEE XL PREMIUM

PLISSÉE LATÉRALE XL PREMIUM SEITLICHES PLISSEE XL PREMIUM 

PLISSÉE DOUBLE CENTRALE XL PREMIUM ZENTRALSCHLIESSENDES PLISSEE XL PREMIUM

PLISSÉE DOUBLE LATÉRALE XL PREMIUM DOPPELTES SEITLICHES PLISSEE XL PREMIUM

MOUSTIQUAIRE PLIS-

SÉE SOUS LICENCE:

Notre plissée Ipanema a été 

conçue et développée inté-

gralemente par notre propre 

service ingénierie.

Notre plissée est un produit 

original et unique avec la 

qualité maximale comptant 

avec deux brevets européens.

Brevet Européen 2530236 

intitulé “DISPOSITIF 

POUR GUIDER UN 

MORCEAU DE TISSU”

Brevet Européen 2570582 

intitulé “CHAÎNE À MAI-

LLONS POUR ÉCRANS 

RÉTRACTABLES”.

PATENTIERTER PLISSEE-

INSEKTENSCHUTZ:

Unser Plissee Ipanema ist 

komplett von unserer eigenen 

technischen Abteilung desig-

ned und entwickelt worden.

Unser Plissee ist ein originelles 

und einzigartiges Produkt hö-

chster Qualität, welches zwei 

europäische Patente hält.

Europäisches Patent 2530236 

“VORRICHTUNG 

ZUM FÜHREN EINES 

STOFFSTÜCKS”

Europäisches Patent 2570582 

“GLIEDERKETTE FÜR 

SCHIEBEBILDSCHIRME”.
Mesure totale avec la moustiquaire fermée 

Gesamtbreite bei geschlossenem System

INFORMATIONS TECHNIQUES 

Coupe horizontale (Montre les mesures des profi ls 

selon les diff érentes combinations d’ouverture)

TECHNISCHE INFORMATIONEN

Horizontalschnitt (Zeigt die Abmessungen der 

Profi le entsprechend der verschiedenen Öff nungs-

kombinationen)

MOD 120 160 190 230 260 290

MM. 133 138 142 148 152 159

66,5 66,5

133

133

133

MOUSTIQUAIRE FERMÉE: PROFIL FIXE + PROFIL MOBIL

GESCHLOSSENER INSEKTENSCHUTZ: FESTES PROFIL + MOBILES PROFIL

22

TOILE / GEWEBE

20

20

3
8

3
8

3
7

3
7 3

7
3

7

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes 

informations techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich 

für alle technischen Informationen und 

unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM
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COULEUR 
FARBE

PRIX
PREIS

Blanc

Argent mat anodisé

Weiss

Eloxiertes mattes 

Silber

ML

LFM

Noire

Blanche

Beige (Ral 9001)

Schwarz

Weiss

Beige (Ral 9001)

Unité

Stück

IPANEMA 40 XL PREMIUM
TARIFS PREISLISTE

TARIFS PLISSÉE IPANEMA 

SUR MESURE

Nous vous prions de nous 

demander un devis pour toute 

mesure hors de ces tarifs!

Tarifs exprimés en couleur 

blanche et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +5%

COULEURS SPÉCIALES: +10%

FINITIONS EN BOIS: +20%

PREISLISTE PLISSEE 

IPANEMA NACH MASS

Bitte fr agen Sie alle Abmessun-

gen ausserhalb der Preisliste bei 

uns an.

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes 

Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +5%

SPEZIALFARBEN: +10%

HOLZOPTIK: +20%

PROFIL CADRE FRONTAL 

PLISSÉE IPANEMA

En cas de ne pas disposer 

de 40MM de profondeur 

d’installation il y a la possibilité 

d’installer notre plissée fr onta-

lement. Pour cela nous avons 

développé le profi l Frontal. 

C’est un profi l qui est monté 

avec une équerre dans les coins 

et qui peut être fi xer avec les 

même plaques de fi xation utili-

sées pour l’installation normale. 

 

COULEURS STANDARDS: +15%

COULEURS SPÉCIALES: +40%

FINITIONS EN BOIS: +100%

PROFIL D’INSTALLATION 

FACILE (INCLUS LES 

PLAQUES DE FIXATION)

Le profi l d’installation offr  e 

une solution rapide et permet 

d’économiser du temps pendant 

l’installation de la moustiquaire 

plissée. Les plaques de fi xation 

sont inclus pour être vissées 

directement sur le profi l.

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +30%

FINITIONS EN BOIS: +70%

AUTRES ACCESSOIRES

WEITERES ZUBEHÖHR

PIÈCE  TEIL NOM  NAME COULEUR  FARBE RÉFÉRENCE  REFERENZ UNITÉ STÜCK

Plaque de fi xation 40

Ankerplatte 40

Noire

Schwarz
S0000MP0077

Profi l union XL

XL Verbindungsprofi l

Version 2.20

Version 2.40

Version 2.60

S0MPCPLXL22

S0MPCPLXL24

S0MPCPLXL26

Cache supérieur pour 

profi l aimant

Obere Winkelkappe 

Magnetprofi l

Blanc | Weiss

Noir | Schwarz

Beige | Beige

S0000MPTSCI0001

S0000MPTSCI0002

S0000MPTSCI0006

Cache rail supérieur

Winkelkappe obere 

Führungsschiene

Blanc | Weiss

Noir | Schwarz

Beige | Beige

S0000MP00670001

S0000MP00670002

S0000MP00670006

ACCESSOIRES ZUBEHÖR

VORBAURAHMEN-PROFIL 

PLISSEE IPANEMA

Sollte nicht genug Platz  

(40MM) für den Einbau vor-

handen sein,  kann das Plissee 

fr ontal installiert werden. Dafür 

haben wir den Vorbaurahmen 

entwickelt. Dieses Profi l wird 

mit Eckwinkeln eingebaut und 

kann einfach mit den gleichen 

Ankerplatten installiert wer-

den, welche für die normale 

Installation verwendet werden.

STANDARDFARBEN:  +15%

SPEZIALFARBEN:  +40%

HOLZOPTIK: +100%
COULEUR FARBE UNITÉ STÜCK

Blanc

Argent mat 

anodisé

Weiss

Eloxiertes mat-

tes Silber

En cas de fermeture avec brosse on 

déduit du prix brut.

Im Falle von Bürstenschliessung 

werden 15 € vom Bruttopreis 

abgezogen.

En cas de fermeture avec brosse on 

déduit du prix brut.

Im Falle von Bürstenschliessung 

werden 15 € vom Bruttopreis 

abgezogen.

En cas de fermeture avec brosse on 

déduit Hdu prix brut.

Im Falle von Bürstenschliessung 

werden 15 € vom Bruttopreis 

abgezogen.

PLISSÉE LATERALE IPANEMA (1 VANTAIL)

SEITLICHES PLISSEE (1 TÜR)

PLISSÉE DOUBLE CENTRALE IPANEMA (2 VANTAUX)

ZENTRALSCHLIESSENDES PLISSEE (2 TÜREN)

PLISSÉE DOUBLE LATÉRALE IPANEMA (2 VANTAUX)

DOPPELTES SEITLICHES PLISSEE (2 TÜREN )

PLISSÉE POUR FENÊTRE IPANEMA (1 VANTAIL)

PLISSEE FÜR FENSTER (1 FLÜGEL)

LARGEUR BREITE

≤ 230 CM ≤ 260 CM ≤ 290 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

167-224 CM

225-245 CM 

246-272 CM

273-300 CM

LARGEUR BREITE

≤ 460 CM ≤ 520 CM ≤ 580 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

  

167-224 CM

225-245 CM 

246-272 CM

273-300 CM

LARGEUR BREITE

≤ 120 CM ≤ 160 CM ≤ 190 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

  

119-140 CM

141-160 CM 

161-175 CM

176-190 CM

LARGEUR BREITE

≤ 460 CM ≤ 520 CM ≤ 580 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

  

167-224 CM

225-245 CM 

246-272 CM

273-300 CM

PROFIL FÜR EINFACHEN 

EINBAU (ANKER-

PLATTEN INBEGRIFFEN)

Das Einbauprofi l bietet eine 

schnelle Lösung und spart Zeit bei 

der Installation des Plissees. Die 

Ankerplatten sind inbegriff en 

und müssen nur auf das Profi l 

geschraubt werden.

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +30%

HOLZOPTIK: +70%

RÉFÉRENCE
REFERENZ

NOM 
NAME

LARGEURS
LÄNGEN

UNITÉ
STÜCK

SMPAN64***A
Rail contre- 

déraillement

Anti-Entgleisungs-

führungsschiene

0,96 m.

1,10 m.

1,30 m.

1,70 m.

1,90 m.

2,60 m.

RAIL INFÉRIEUR

FÜHRUNGSSCHIENE

MESURE DU RAIL SELON RÉFÉRENCE
LÄNGE DER FÜHRUNGSSCHIENE ENTSPRECHEND DER REFERENZ

(*** ) 096 (0,96 m.) | 110 (1,10 m.) | 130 (1,30 m.) | 170 (1,70 m.) | 190 (1,90 m.) | 260 (2,60 m.)

En cas de fermeture avec brosse on 

applique le même prix.

Le rail supérieur sera coupé au milieu 

si la largeur dépasse les 3 m.

Im Falle von Bürstenschliessung wird 

der gleiche Preis berechnet.

Die obere Führungsschiene wird bei 

Breiten über 3m halbiert.
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1. 

2. 

CHAMPS D’APPLICATION

La plissée Ipanema 40 Basic est 

une moustiquaire conçue pour 

couvrir des ouvertures de por-

tes de passage avec une largeur 

justqu’à 190 cm avec un seul van-

tail. Elle permet une hauteur de 

jusqu’à 3 mètres avec 3 solutions 

d’installation.

COMPOSANTS

Excluyant la chaîne, tous les 

composant visibles de notre 

moustiquaire Ipanema sont 

disponibles dans les couleurs: 

noirs, blancs couleur beige 

Ral 9001.

ZUBEHÖR

Ausser der Kette sind alle 

sichtbaren Zubehörteile 

des Ipanema Plissee-

Insektenschutzes in den 

Farben schwarz, weiss und 

beige Ral 9001 erhältlich.

RAIL INFÉRIEUR

Notre moustiquaire plissée intègre 

comme nouveauté une meilleure 

adhérence au rail inférieur. Le 

dessin de la cantonnière inférieure 

du profi l mobil s’adapte parfaite-

ment réduisant la possibilité que la 

moustiquaire sorte du rail.

FÜHRUNGSSCHIENE

Unser Plissee-Insektenschutz bein-

haltet als Neuheit einen besseren 

Halt auf der Bodenschiene. Das 

neue Design der unteren Winkel-

kappe passt perfekt auf die neue 

Führungsschiene, was ein mögliches 

Entgleisen verhindert. 

BANDE EN ACIER

Notre plissée, à la diff érence des 

autres systèmes compte sur une 

chaîne en partie basse et une bande 

DOUBLE en acier en partie haute. 

La bande en acier facilite une 

gestion plus douce et fournit une 

réduction sonore de 50% pendant 

le mouvement de la moustiquaire.

Il faut souligner que la surface de 

la bande en acier est traitée pour 

protégér la bande au maximum des 

conditions climatiques diffi  ciles. 

STAHLBAND

Unser Plissee funktioniert, ver-

glichen mit anderen Systemen, 

mit einer Kette unten und einem 

DOPPELTEN Stahlband oben. 

Dieses Stahlband ermöglicht 

eine sanft ere Handhabung und 

reduziert den Geräuschpegel bei 

Bedienung des Plissees um 50%.

Wir möchten besonders darauf 

hinweisen, dass die Oberfl äche 

des Stahlbandes zum besten 

Schutz gegen witterungsbeding-

te Einfl üsse behandelt wurde. 

IPANEMA 
40 BASIC
PLISSÉE PLISSEE

ANWENDUNGSBEREICH

Das Plissee Ipanema 40 Basic ist als 

Insektenschutz für Türöff nungen 

entwickelt worden und kann mit 

einem Flügel eine maximale Breite 

von 190 cm schliessen. Mit 3 Metern 

maximaler Höhe ermöglicht es 3 

verschiedene Installationslösungen.

MOUSTIQUAIRE PLISSÉE 

SOUS LICENCE:

Notre plissée Ipanema a été 

conçue et développée intégrale-

ment par notre propre service 

ingénierie.

Notre plissée est un produit 

original et unique avec la qua-

lité maximale comptant avec 

deux brevets européens.

Brevet Européen 2530236

 intitulé “DISPOSITIF POUR 

GUIDER UN MORCEAU 

DE TISSU”

Brevet Européen 2570582 intitulé 

“CHAÎNE À MAILLONS POUR 

ÉCRANS RÉTRACTABLES”.

PATENTIERTER PLISSEE-

INSEKTENSCHUTZ:

Unser Plissee Ipanema ist 

komplett von unserer eigenen 

technischen Abteilung designed 

und entwickelt worden.

Unser Plissee ist ein originelles 

und einzigartiges Produkt 

höchster Qualität, welches zwei 

europäische Patente hält.

Europäisches Patent 2530236

“VORRICHTUNG 

ZUM FÜHREN EINES 

STOFFSTÜCKS”

Europäisches Patent 2570582 

“GLIEDERKETTE FÜR 

SCHIEBEBILDSCHIRME”.

TOILE

La plissée Ipanema Basic 

diff ère pour avoir une toile 

type PET (Polytéréphtalate 

d’éthylène). Cette toile offr  e 

une transparence supérieure 

et une meilleur résistance au 

rayonnement UV lui donnant 

une vie plus large que tout 

autre type de toile disponible 

sur le marché. 

GEWEBE

Das Plissee Ipanema XL Pre-

mium charakterisiert sich 

durch die Verwendung eines 

PET-Gewebes (Polyethylen-

terephthalat). Dieses Gewebe 

ist transparenter und resis-

tenter gegen UV-Strahlung 

wodurch eine längere Lebens-

dauer erzielt wird, als bei 

allen anderen auf dem Markt 

erhältlichen Geweben.

Le nouveau profi l SAMER facilite 

la prise en main.

Das neue SAMER Profi l ermöglicht 

besseren Halt.
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PLISSÉE BASIC FERMÉE

GESCHLOSSENES PLISSEE BASIC

PLISSÉE LATÉRALE SEITLICHES PLISSEE 

PLISSÉE DOUBLE CENTRALE ZENTRALSCHLIESSENDES PLISSEE

PLISSÉE DOUBLE LATÉRALE DOPPELTES SEITLICHES PLISSEE

Mesure totale avec la moustiquaire fermée 

Gesamtbreite mit geschlossenem System

INFORMATIONS TECHNIQUES 

Coupe horizontale (Montre les mesures des profi ls 

selon les diff érentes combinations d’ouverture)

TECHNISCHE INFORMATIONEN

Horizontalschnitt (Zeigt die Dimensionen der 

Profi le entsprechend der verschiedenen Öff nungs-

kombinationen)

MOD 96 110 130 160 190

MM. 100 100 104 106 108

35 66,5

130

101

 

22

TOILE | GEWEBE

20

20

3
8

3
8

3
7

3
7

3
7

3
7

INFORMATIONS TECHNIQUES TECHNISCHE INFORMATIONEN
IPANEMA 40 BASIC

KIT À couper plissée 

Ipanema

Zuschneidbares KIT 

Plissee Ipanema

VUE ÉCLATÉE PLISSÉE EXPLOSIONSGRAFIK PLISSEE

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes 

informations techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle technischen 

Informationen und unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM

100

MOUSTIQUAIRE FERMÉE: PROFIL FIXE + PROFIL MOBIL

GESCHLOSSENER INSEKTENSCHUTZ: FESTES PROFIL + MOBILES PROFIL

1918



IPANEMA 40 BASIC
TARIFS PREISLISTE

TARIFS PLISSÉE IPANEMA 

SUR MESURE

Nous vous prions de nous 

demander un devis pour toute 

mesure hors de ces tarifs!

Tarifs exprimés en couleur 

blanche et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +5%

COULEURS SPÉCIALES: +10%

FINITIONS EN BOIS: +20%

PREISLISTE PLISSEE 

IPANEMA NACH MASS

Bitte fr agen Sie alle Abmessungen 

ausserhalb der Preisliste bei uns an.

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes 

Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +5%

SPEZIALFARBEN: +10%

HOLZOPTIK: +20%

PLISSÉE LATÉRALE IPANEMA (1 VANTAIL)

SEITLICHES PLISSEE (1 TÜR)

PLISSÉE DOUBLE CENTRALE IPANEMA (2 VANTAUX)

ZENTRALSCHLIESSENDES PLISSEE (2 TÜREN)

PLISSÉE DOUBLE LATÉRALE IPANEMA (2 VANTAUX)

DOPPELTES SEITLICHES PLISSEE (2 TÜREN )

KIT A COUPER PLISSÉE LATÉRALE IPANEMA (1 VANTAIL)

ZUSCHNEIDBARES KIT SEITLICHES PLISSEE (1 TÜR)

LARGEUR BREITE

≤  96 CM ≤  110 CM ≤  130 CM ≤  160 CM ≤  190 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

   

     194-224 CM

    225-245  CM 

    246-272 CM

    273-300 CM

LARGEUR BREITE

≤  192 CM ≤  220 CM ≤  260 CM ≤  320 CM ≤  380 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

   

       194-224 CM

    225-245 CM 

    246-272 CM

    273-300 CM

LARGEUR BREITE

≤  226CM  ≤ 286CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

  

     194-224 CM

    225-245 CM 

    246-272 CM

    273-300 CM

LARGEUR BREITE

≤  96CM ≤ 110CM ≤ 130CM ≤ 160CM ≤ 190CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

   

KIT 220

KIT 240

KIT 270

En cas de fermeture avec brosse on 

déduit € du prix brut.

Im Falle von Bürstenschliessung 

werden  € vom Bruttopreis 

abgezogen.

En cas de fermeture avec brosse on 

applique le même prix.

Le rail supérieur sera coupé au milieu 

si la largeur dépasse les 3 m.

Im Falle von Bürstenschliessung wird 

der gleiche Preis berechnet.

Die obere Führungsschiene wird bei 

Breiten über 3m halbiert.

En cas de fermeture avec brosse on 

déduit € du prix brut.

Im Falle von Bürstenschliessung 

werden  € vom Bruttopreis 

abgezogen.

En cas de fermeture avec brosse on 

déduit € du prix brut.

Im Falle von Bürstenschliessung 

werden € vom Bruttopreis abgezogen.

PROFIL CADRE FRONTAL 

PLISSÉE IPANEMA

En cas de ne pas disposer 

de 40MM de profondeur 

d’installation il y a la possibilité 

d’installer notre plissée fr onta-

lement. Pour cela nous avons 

développé le profi l Frontal. 

C’est un profi l qui est monté 

avec une équerre dans les coins 

et qui peut être fi xer avec les 

même plaques de fi xation utili-

sées pour l’installation normale.  

COULEURS 

STANDARDS: +15%

COULEURS SPÉCIALES: +40%

FINITIONS EN BOIS: +100%

PROFIL D’INSTALLATION 

FACILE (INCLUS LES 

PLAQUES DE FIXATION)

Le profi l d’installation offr  e 

une solution rapide et permet 

d’économiser du temps pendant 

l’installation de la moustiquaire 

plissée. Les plaques de fi xation 

sont inclus pour être vissées 

directement sur le profi l.

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +30%

FINITIONS EN BOIS: +70%

AUTRES ACCESSOIRES

WEITERES ZUBEHÖHR

PIÈCE  TEIL NOM  NAME COULEUR  FARBE RÉFÉRENCE  REFERENZ UNITÉ STÜCK

Plaque de fi xation 40

Ankerplatte 40

Noire

Schwarz
S0000MP0077

Profi l d’union

Verbindungsprofi l

Version 2.20

Version 2.40

Version 2.60

S000MPCPL22

S000MPCPL24

S000MPCPL26

Cache supérieur pour 

profi l aimant

Obere Winkelkappe 

Magnetprofi l

Blanc | Weiss

Noir | Schwarz

Beige | Beige

S0000MPTSCI0001

S0000MPTSCI0002

S0000MPTSCI0006

Cache rail supérieur

Winkelkappe obere 

Führungsschiene

Blanc | Weiss

Noir | Schwarz

Beige | Beige

S0000MP00670001

S0000MP00670002

S0000MP00670003

ACCESSOIRES ZUBEHÖR

COULEUR 
FARBE

PRIX
PREIS

Blanc

Argent mat anodisé

Weiss

Eloxiertes mattes 

Silber

ML

LFM

Noire

Blanche

Beige (Ral 9001)

Schwarz

Weiss

Beige (Ral 9001)

Unité

Stück

VORBAURAHMEN-

PROFIL PLISSEE 

IPANEMA

Sollte nicht genug Platz  

(40MM) für den Einbau vor-

handen sein,  kann das Plissee 

fr ontal installiert werden. Da-

für haben wir den Vorbaurah-

men entwickelt. Dieses Profi l 

wird mit Eckwinkeln eingebaut 

und kann einfach mit den glei-

chen Ankerplatten installiert 

werden, welche für die normale 

Installation verwendet werden.

STANDARDFARBEN:  +15%

SPEZIALFARBEN:  +40%

HOLZOPTIK: +100%

RAIL INFÉRIEUR

FÜHRUNGSSCHIENE

RÉFÉRENCE
REFERENZ

NOM 
NAME

LARGEURS
LÄNGEN

UNITÉ
STÜCK

SMPAN64***A
Rail contre- 

déraillement

Anti-Entgleisungs-

führungsschiene

0,96 m.

1,10 m.

1,30 m.

1,70 m.

1,90 m.

2,60 m.

PROFIL FÜR EINFACHEN 

EINBAU (ANKER-PLATTEN 

INBEGRIFFEN)

Das Einbauprofi l bietet eine 

schnelle Lösung und spart Zeit 

bei der Installation des Plissees. 

Die Ankerplatten sind inbe-

griff en und müssen nur auf das 

Profi l geschraubt werden.

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +30%

HOLZOPTIK: +70%

MESURE DU RAIL SELON RÉFÉRENCE
LÄNGE DER FÜHRUNGSSCHIENE ENTSPRECHEND DER REFERENZ

(*** ) 096 (0,96 m.) | 110 (1,10 m.) | 130 (1,30 m.) | 170 (1,70 m.) | 190 (1,90 m.) | 260 (2,60 m.)

COULEUR FARBE UNITÉ STÜCK

Blanc

Argent mat 

anodisé

Weiss

Eloxiertes mat-

tes Silber
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COMPOSANTS

Excluyant la chaîne, tous les com-

posant visibles de notre mousti-

quaire Ipanema sont disponibles 

dans les couleurs: noirs et blancs.

ZUBEHÖR

Ausser der Kette sind alle 

sichtbaren Zubehörteile des 

Ipanema Plissee-Insektenschut-

zes in den Farben schwarz und 

weiss erhältlich.

IPANEMA 
24 MINI

CHAMPS D’APPLICATION

La troisième moustiquaire plissée 

de la famille Ipanema est le mo-

dèle 24mm mini. Cette variante 

mince a été développée pour les 

baies d’une profondeur reduite. 

L’installation de cette plissée exi-

ge uniquement 25mm pour que 

tout le produit puisse être installé.

L’ouverture de la 24mm mini peut 

couvrir des portes jusqu’à 160cm 

avec une seule moustiquaire.

Joignant deux unités avec ferme-

ture centrale nous pouvons cou-

vrir une largeur totale de 320 cm.

Elle est disponible en version à 

couper et offr  e 2 solutions diff é-

rentes d’instalation.

TOILE

La plissée Ipanema 24 Mini est 

fabriquée avec une toile de po-

lyester de première qualité appe-

lée Nano polyester. Le califi catif 

“Nano” indique qu’en cas que la 

toile est mouilée par la pluie, elle 

ne l’absorbe et ne se déforme pas, 

puisqu’elle repousse parfaitement 

toutes les gouttes de l’humidité.

GEWEBE

Das Insektenschutzplissee 

Ipanema 24 Mini wird mit 

einem Polyester-Gewebe höchs-

ter Qualität hergestellt, dem so 

genannten Nanopolyester. Die 

Kennzeichnung “Nano” bedeu-

tet, dass das Gewebe, falls es bei 

Regen nass wird, das Wasser 

nicht aufnimmt und sich ver-

formt, da es  die Wassertropfen 

perfekt abweist.

Ipanema 24 Mini Plissée: disponible 

en version à couper.

Plissee Ipanema 24 Mini: als 

zuschneidbare Version erhältlich.

PLISSÉE PLISSEE

ANWENDUNGSBEREICH

Das dritte Plissee der Ipanema 

Familie ist das Modell 24mm mini. 

Diese schmale Version wurde 

für Rahmen mit geringer Tiefe 

entwickelt. Für die Installation 

dieses Plissees sind nur 25 mm 

nötig, um das gesamte Produkt 

einbauen zu können.

Das Plissee 24mm mini kann mit 

einer einzigen Tür Breiten bis 

160 cm schliessen.

Durch die Verwendung der zen-

tral schliessenden Doppeltür sind 

Breiten bis 320 cm möglich.

Es ist als zuschneidbare Version 

erhältlich und bietet 2 verschie-

dene Installationslösungen.

RAIL INFÉRIEUR

Notre moustiquaire plissée intègre 

comme nouveauté une meilleure 

adhérence au rail inférieur. Le 

dessin de la cantonnière inférieure 

du profi l mobil s’adapte parfaite-

ment réduisant la possibilité que la 

moustiquaire sorte du rail.

BANDE EN ACIER

Notre plissée, à la diff érence des 

autres systèmes compte sur une 

chaîne en partie basse et une bande 

DOUBLE en acier en partie haute. 

La bande en acier facilite une 

gestion plus douce et fournit une 

réduction sonore de 50% pendant 

le mouvement de la moustiquaire.

Il faut souligner que la surface de 

la bande en acier est traitée pour 

protégér la bande au maximum des 

conditions climatiques diffi  ciles. 

STAHLBAND

Unser Plissee funktioniert, ver-

glichen mit anderen Systemen, 

mit einer Kette unten und einem 

DOPPELTEN Stahlband oben. 

Dieses Stahlband ermöglicht 

eine sanft ere Handhabung und 

reduziert den Geräuschpegel bei 

Bedienung des Plissees um 50%.

Wir möchten besonders darauf 

hinweisen, dass die Oberfl äche 

des Stahlbandes zum besten 

Schutz gegen witterungsbeding-

te Einfl üsse behandelt wurde. 

FÜHRUNGSSCHIENE

Unser Plissee-Insektenschutz 

beinhaltet als Neuheit einen bes-

seren Halt auf der Bodenschiene. 

Das neue Design der unteren 

Winkelkappe passt perfekt auf 

die neue Bodenschiene, was ein 

mögliches Entgleisen verhindert.

INSTALLATION 

INSTALLATION

25 mm.
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1. 

2. 

IPANEMA 24 MINI
INFORMATIONS TECHNIQUES TECHNISCHE INFORMATIONEN

PLISSÉE 24 MINI FERMÉE

GESCHLOSSENES PLISSEE 24 MINI

PLISSÉE 24 MINI LATÉRALE SEITLICHES PLISSEE 24 MINI

PLISSÉE 24 MINI DOUBLE CENTRALE ZENTRALSCHLIESSENDES PLISSEE 24 MINI 

Mesure totale avec la moustiquaire fermée  

Gesamtbreite mit geschlossenem System

INFORMATIONS TECHNIQUES 

Coupe horizontale (Montre les mesures des profi ls 

selon les diff érentes combinations d’ouverture)

TECHNISCHE INFORMATIONEN

Horizontalschnitt (Zeigt die Dimensionen der 

Profi le entsprechend der verschiedenen Öff nungs-

kombinationen)

MOD 96 110 130 160

MM. 109 109 111 120

47,5 138

100

MOUSTIQUAIRE FERMÉE: PROFIL FIXE + PROFIL MOBIL

GESCHLOSSENER INSEKTENSCHUTZ: FESTES PROFIL + MOBILES PROFIL

28

TOILE / GEWEBE

2
4

2
4

MOUSTIQUAIRE PLISSÉE 

SOUS LICENCE:

Notre plissée Ipanema a été 

conçue et développée inté-

gralement par notre propre 

service ingénierie.

Notre plissée est un produit 

original et unique avec la qua-

lité maximale comptant avec 

deux brevets européens.

Brevet Européen 2530236 

intitulé “DISPOSITIF POUR 

GUIDER UN MORCEAU DE 

TISSU”

Brevet Européen 2570582 

intitulé “CHAÎNE À MAI-

LLONS POUR ÉCRANS 

RÉTRACTABLES”.

PATENTIERTER PLISSEE-

INSEKTENSCHUTZ:

Unser Plissee Ipanema ist 

komplett von unserer eigenen 

technischen Abteilung desig-

ned und entwickelt worden.

Unser Plissee ist ein originel-

les und einzigartiges Produkt 

höchster Qualität, welches 

zwei europäische Patente hält.

Europäisches Patent 2530236 

“VORRICHTUNG 

ZUM FÜHREN EINES 

STOFFSTÜCKS”

Europäisches Patent 2570582 

“GLIEDERKETTE FÜR 

SCHIEBEBILDSCHIRME”.

47,5 69

2
0

2
4

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes informations 

techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle technischen 

Informationen und unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM
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IPANEMA 24 MINI
TARIFS PREISLISTE ACCESSOIRES ZUBEHÖR

TARIF PLISSÉE IPANEMA 

SUR MESURE 

Nous vous prions de nous 

demander un devis pour toute 

mesure hors de ces tarifs!

Tarifs exprimés en couleur 

blanche et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +5%

COULEURS SPÉCIALES: +10%

FINITIONS EN BOIS: +20%

PREISLISTE PLISSEE 

IPANEMA NACH MASS

Bitte fr agen Sie alle Abmessun-

gen ausserhalb der Preisliste bei 

uns an.

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes 

Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +5%

SPEZIALFARBEN: +10%

HOLZOPTIK: +20%

PLISSÉE LATERALE IPANEMA (1 VANTAIL)

SEITLICHES PLISSEE (1 TÜR)

PLISSÉE DOUBLE CENTRALE IPANEMA (2 VANTAUX)

ZENTRALSCHLIESSENDES PLISSEE (2 TÜREN)

LARGEUR BREITE

≤ 96 CM ≤ 110 CM ≤ 130 CM ≤ 160 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

    194-209 CM

    210-224 CM 

    225-248 CM

    249-263 CM

LARGEUR BREITE

≤ 192 CM ≤ 220 CM ≤ 260 CM ≤ 320 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

      194-209 CM

    210-224 CM 

    225-248 CM

    249-263 CM

Le rail supérieur sera coupé au milieu 

si la largeur dépasse les 3 m.

Die obere Führungsschiene wird bei 

Breiten über 3m halbiert.

AUTRES ACCESSOIRES

WEITERES ZUBEHÖR

PIÈCE  TEIL NOM  NAME COULEUR  FARBE RÉFÉRENCE  REFERENZ UNITÉ STÜCK

Plaque de fi xation 24 

Ankerplatte 24 
Noire  Schwarz S0000MP7724

Cache fi xe rail supérieur

Feste Winkelkappe obere 

Führungsschiene

Blanc  Weiss

Noir  Schwarz

S0000MP24150001

S0000MP24150002

Cache mobil rail supérieur

Mobile Winkelkappe obere 

Führungsschiene

Blanc  Weiss

Noir  Schwarz

S0000MP24160001

S0000MP24160002

RAIL INFÉRIEUR 

FÜHRUNGSSCHIENE

RÉFÉRENCE
REFERENZ

NOM 
NAME

LARGEURS
LÄNGEN

UNITÉ
STÜCK

S0MP2403***A
Rail contre- 

déraillement

Anti-Entgleisungs-

führungsschiene

0,96 m.

1,10 m.

1,30 m.

1,60 m.

MESURE DU RAIL SELON RÉFÉRENCE
LÄNGE DER FÜHRUNGSSCHIENE ENTSPRECHEND DER REFERENZ

(*** ) 096 (0,96 m.) | 110 (1,10 m.) | 130 (1,30 m.) | 160 (1,60 m.)

KIT A COUPER PLISSÉE LATERALE IPANEMA (1 VANTAIL)

ZUSCHNEIDBARES KIT SEITLICHES PLISSEE (1 TÜR)

LARGEUR BREITE

≤ 96 CM ≤ 110 CM ≤ 130 CM ≤ 160 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

KIT 220

KIT 240

KIT 260
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IPANEMA40 Premium XL | 40 Basic | 24 Mini

FINITIONS ET DÉLAIS DE LIVRAISON 
BESCHICHTUNGEN UND LIEFERZEITEN

Samer Systems vous offr  e une 

large gamme de finitions pour 

tous nos produits, laqués de la 

Carte Ral, Anodisés, finitions 

en bois, etc.

Tous les profi ls et en toutes les 

fi nitions arrivent protégés avec 

un fi lm de plastique pour as-

surer une protection maximale 

contre les rayures. 

Les couleurs de ce catalogue sont 

indicatives et peuvent avoir des 

diff érences avec les originaux.

Samer Systems bietet eine grosse 

Auswahl an Beschichtungen, 

wie RAL-Lacken, Eloxierungen, 

Holz-optiken, etc. für alle 

Produkte an.

Alle Profi le in allen 

Beschichtungen werden mit einem 

Plastikschutzfi lm geliefert, um 

einen grösstmöglichen Schutz vor 

Kratzern zu gewährleisten.

Die Farben in diesem Katalog sind 

informativ und können Unter-

schiede mit den Originalen haben. 

{
TARIF DE BASE:
Seront appliqués les 

prix qui fi gurent 

dans les tableau de 

chaque produit.

BASISPREIS:

Es werden die 

Preise entsprechend 

der Tabellen jeden 

Produktes zugrunde 

gelegt.

BLANC

WEISS

SERVICE 

SERVICE

EXPRESS

ARGENT 

MAT ANODISÉ 

ELOXIERTES 

MATTES SILBER 

SERVICE 

SERVICE

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 5 À 10 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 5 BIS 10 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 10 À 15 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 10 BIS 15 TAGEN

NOIR
MAT

MATTES

SCHWARZ

GRISE 

GRAPHITE

GRAPHIT-
GRAU

1013

3005

1015

6005

7011

6009

7012

8007

7016

9005

7022

9016

7035 8014 8017 8019 9001

EMBERO 
TEXTURADO

TEXTURED 

EMBERO 

WOOD

NOGAL 

OSCURO

DARK 

WALNUT

PINO NUDO

PINE KNOT

ROBLE 

GOLDEN 

TEXTURADO

TEXTURED 

GOLDEN 

OAK

BRONZE 
MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES 

BRONZE

INOX 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES 

INOX

COULEURS 

STANDARDS 

+5%

STANDARD-

FARBEN +5%

COULEURS 

STANDARDS 

+5%

STANDARD-

FARBEN +5%

FINITIONS EN BOIS 

+20%

couleurs bois sans surcoût.

HOLZOPTIK  +20%

Holzfarben ohne Forfait

COULEURS SPÉCIALES +10%
SPEZIALFARBEN +10%

FINITION 

EN BOIS +20%

surcoût de  par commande impair. En 

cas de commandes paires le surcoût 

n’applique pas à condition que la mousti-

quaire ne dépasse pas 2,3m d’hauteur.

HOLZOPTIK +20%

Forfait  pro Bestellung mit ungerader 

Anzahl. Im Falle von gerader Anzahl wird 

der Forfait nicht berechnet, wenn die 

Höhe 2,3m nicht übersteigt.

COULEURS 

STANDARDS 

+ 5% surcoût par 

commande avec 

quantités impaires

STANDARD-

FARBEN+ 5% 

Forfait pro 

Bestellung mit 

ungerader Anzahl

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

+ DE 200 FINITIONS DIFFÉRENTES: Consultez la disponibilité 

des autres fi nitions en bois, couleurs spéciales RAL et des autres cartes.

ÜBER 200 VERSCHIEDENE BESCHICHTUNGEN: Bitte fr agen Sie uns 

nach weiteren Holzoptiken, speziellen RAL-Farben oder anderen Farbkarten.

SACA
SAPELLY CAOBA 

MAHOGANY

ROK8 

ROBLE K8

OAK K8

ACA7
ACACIA

ACACIA

NOB7 
NOGAL

WALNUT

RAD7 

RAIZ

ROOT

CEG7
CEREZO

CHERRY

CAST 
CASTAÑO

CHESTNUT

TEKA 
TEKA

TEAK

3007

5013

5002

6002

5010

{

{

COULEURS SPÉCIALES +10% 

Surcoût par commande et couleur 

SPEZIALFARBEN +10%

Forfait pro Bestellung und Farbe 
3004

5019

7005

7039

3009

6000

7006

7040

3012

6004

7008

7043

3015

6013

7009

7044

1000

3022

6014

7013

7045

1001

4003

6015

7015

7046

1002

4005

6019

7021

7047

1011

4009

6021

7023

8000

1019

5000

6024

7024

8001

1020

5003

6025

7026

8003

1024

5009

6026

7031

8025

1034

5011

6028

7032

8028

3000

5015

7000

7033

9002

3003

5018

7004

7038

OR 
MAT ANODISÉ 

ELOXIERTES 

MATTES

GOLD

SAMA 

SAPELLY MARRON

SAPELLY BROWN

SABU 

SAPELLY BURDEOS

SAPELLY 

BURGUNDY

ACAR 

ACACIA ROJA

RED ACACIA

MOM8 
PINO MOBILA

MOBILE PINE

DOG8
 DOUGLAS

RUCE, 

DOUGLASWOOD

ROE7 

ROBLE E7

OAK (DARK)

CECA
CEREZO

CON CATEDRALES

CHERRY

7016 

MAT/ MATT

SANS 

SURCOÛT 

OHNE 

FORFAIT 2928



LA FAMILLE CANCÚN re-

présente une moustiquaire qui 

est directement liée à sa sœur, la 

plissée Ipanema. Son dessin suit 

les mêmes formes ergonomiques 

avec sa fonctionnalité élevée, 

profi tant en plus de la même te-

chnologie de chaîne et bande en 

acier sous licence.  

LA ROLLER CANCÚN offre 

une alternative pour les lieux 

où la luminosité est rare, grâce 

à sa toile lisse fabriquée en fibre 

de verre. 

La nouveauté absolue de cet-

te moustiquaire Cancún est 

L’USAGE D’UNE BROSSE 

DOUBLE DANS LA CHAÎNE, 

QUI ÉVITE QU’AUCUN IN-

SECTE POURRAIT DÉPAS-

SER LA TOILE. La chaîne avec 

sa brosse double est conçue de 

la manière que la toile peut tou-

DIE CANCÚN-FAMILIE reprä-

sentiert einen Insektenschutz, wel-

cher direkt mit seiner Schwester, 

dem Plissee Ipanema verkoppelt 

ist. Sein Design folgt den gleichen 

ergonomischen Linien  mit hoher 

Funktionalität, da es dieselbe pa-

tentierte Technologie mit Kette 

und Stahlband verwendet.

DAS ROLLER CANCÚN bietet 

dank seines glatten Fiberglasgewe-

bes eine Alternative für Räume mit 

geringer Helligkeit.

Die grösste Neuheit dieses 

Cancún Insektenschutzes ist 

DIE VERWENDUNG EINER 

DOPPELTEN BÜRSTE IN 

DER KETTE, DAMIT KEINE 

INSEKTEN DURCH DAS 

GEWEBE KOMMEN. Die 

Kette mit doppelter Bürste ist 

so konzipiert, dass das Gewebe 

automatisch wieder in seine 

Rail supérieur avec deux brosses pour une 

fermeture plus hermetique, évitant que les 

insectes grimpants peuvent dépasser la toile. 

Obere Führungsschiene mit zwei 

Bürsten für hermetischen Verschluss zur 

Vermeidung auch von kletternden Insekten.

Roller Cancún 45 Basic:

disponible en version à couper.

Roller Cancún 45 Basic: 

als zuschneidbare Version erhältlich.

Ausgangsposition zurück 

findet, sollte es versehentlich 

von einer Person oder einem 

Tier gestossen werden. 

Wie auch seine Schwester, das Plis-

see Ipanema, IST DAS ROLLER 

CANCÚN EINZIGARTIG, DA 

ES MIT NUR EINER KETTE 

UNTEN UND EINEM DOP-

PELTEN STAHLBAND OBEN 

HERGESTELLT WIRD, was 

eine sanft ere und ruhigere Hand-

habung gewährleistet.

Die Familie beteht aus der Version 

basic 45 mm welche in 4 verschie-

denen Breiten erhältlich ist. Diese 

können komplett nach Mass, oder 

halbfertig als ZUSCHNEIDBA-

RES KIT geliefert werden.

Das Roller Cancún ist ebenso durch 

2 europäische Patente geschützt, 

welche eine höchste Qualität und 

Schutz garantieren.

Transparence maximale avec une 

toile de fi bre de verre.

Maximale Transparenz mit 

Fiberglas-Gewebe.

ROLLER ROLLERTÜR

jours récuperer sa position ini-

tiale en cas de coups accidentales 

de personnes ou d’animaux. 

Comme sa sœur la plissée Ipa-

nema, LA ROLLER CAN-

CÚN EST UNIQUE PARCE 

QU’ELLE EST FABRIQUÉE 

AVEC UNE SEULE CHAÎNE 

EN PARTIE BASSE ET UNE 

DOUBLE BANDE EN ACIER 

EN PARTIE HAUTE garantis-

sant un fonctionnement doux 

et silencieux.

La famille est composée par une  

version de 45 mm basique dis-

ponible en 4 largeurs différen-

tes. Celles-ci peuvent être fabri-

quées complètement sur mesure, 

semi-fabriquées ou comme KIT 

À COUPER.

La Roller Cancún est aussi 

protégée par 2 brevets européens 

qui garantissent une qualité et 

protection maximum.

CANCÚN

Moustiquaire Roller 

CANCÚN 45 Basic

Rollertür 

CANCÚN 45 Basic
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1. 

2. 

CHAMPS D’APPLICATION

La Roller Cancún est la porte idéale 

pour les portes de passe avec une 

largeur jusqu’à 170cms avec un seul 

vantail. Il y a la possibilité d’installer 

2 vantaux avec une fermeture cen-

trale doublant sa couverture jusqu’à  

340cms. Cette moustiquaire peut 

être fabriquée jusqu’à 2,60 mètres 

de hauteur. 

RAIL SUPÉRIEUR

Le rail supérieur portera deux 

brosses pour obtenir une ferme-

ture plus hermétique, évitant que 

les insectes grimpants peuvent 

dépasser la toile.

OBERE FÜHRUNGSSCHIENE 

Die obere Führungsschiene 

beinhaltet zwei Bürsten für einen 

hermetischeren Verschluss und 

zur Vermeidung, dass kletternde 

Insekten über das Gewebe kommen.

COMPOSANTS

Excluyant la chaîne, tous les com-

posant visibles de notre Roller 

Cancún sont disponibles dans les 

couleurs: noirs et blancs.

ZUBEHÖR

Ausser der Kette sind alle 

sichtbaren Zubehörteile der 

Rollertür Cancún in den Farben 

schwarz und weiss erhältlich.

RAIL INFÉRIEUR

Notre moustiquaire Roller intègre 

comme nouveauté une meilleure 

adhérence au rail inférieur. Le dessin 

de la cantonnière inférieure du 

profi l mobil s’adapte parfaitement 

réduisant la possibilité que la mous-

tiquaire sorte du rail.

FÜHRUNGSSCHIENE

Unser Roller-Insektenschutz bein-

haltet als Neuheit einen besseren 

Halt auf der Bodenschiene. Das neue 

Design der unteren Winkelkappe 

passt perfekt auf die neue Boden-

schiene, was ein mögliches Entglei-

sen verhindert.

BANDE EN ACIER

Notre Roller, à la diff érence des 

autres systèmes compte sur une 

chaîne en partie basse et une bande 

DOUBLE en acier en partie hau-

te. La bande en acier facilite une 

gestion plus douce et fournit une 

réduction sonore de 50% pendant le 

mouvement de la moustiquaire.

Il faut souligner que la surface de 

la bande en acier est traitée pour 

protégér la bande au maximum des 

conditions climatiques diffi  ciles. 

STAHLBAND

Unser Roller funktioniert, vergli-

chen mit anderen Systemen, mit 

einer Kette unten und einem DOP-

PELTEN Stahlband oben. Dieses 

Stahlband ermöglicht eine sanft ere 

Handhabung und reduziert den 

Geräuschpegel bei Bedienung des 

Rollers um 50%.

Wir möchten besonders darauf 

hinweisen, dass die Oberfl äche des 

Stahlbandes zum besten Schutz 

gegen witterungsbedingte Einfl üsse 

behandelt wurde.

CANCÚN 
45 BASIC
ROLLER ROLLERTÜR

ANWENDUNGSBEREICH

Das Roller Cancún ist die ideale 

Tür für Durchgänge bis 170 

cm Breite mit nur einer Tür. Es 

besteht auch die Möglichkeit, 2 

Türen mit zentraler Schliessung 

zu installieren, um die Reichweite 

auf 340 cm zu verdoppeln. Dieser 

Insektenschutz kann bis 2,60 

Meter Höhe hergestellt werden. 

TOILE

La Roller Cancún est fabriquée avec 

une toile de fi bre de verre en couleur 

grise ou noire. La toile, comme elle est 

lisse, offr  e une transparence supérieure. 

GEWEBE

Die Rollertür Cancún wird mit 

einem Fiberglas-Gewebe hergestellt, 

welches in grau und schwarz erhält-

lich ist. Das glatte Gewebe bietet 

eine höhere Transparenz. 
MOUSTIQUAIRE ROLLER 

CANCÚN SOUS LICENCE:

Notre Roller Cancún a été conçue 

et développée intégralement par 

notre propre service ingénierie. 

C’est un produit original et unique 

avec la qualité maximum comptant 

avec deux brevets européens.

Brevet Européen 2530236 

intitulé “DISPOSITIF POUR 

GUIDER UN MORCEAU DE 

TISSU”

Brevet Européen 2570582 intitulé 

“CHAÎNE À MAILLONS POUR 

ÉCRANS RÉTRACTABLES”.

PATENTIERTE ROLLERTÜR:

Unsere Rollertür Cancún wurde 

komplett von unserer eigenen te-

chnischen Abteilung designed und 

entwickelt. Unser Roller ist ein 

originelles und einzigartiges Pro-

dukt höchster Qualität, welches 

zwei europäische Patente hält.

Europäisches Patent 2530236 

“VORRICHTUNG 

ZUM FÜHREN EINES 

STOFFSTÜCKS”

Europäisches Patent 2570582 

“GLIEDERKETTE FÜR 

SCHIEBEBILDSCHIRME”.

Profi l ergonomique sans poignée

Ergonomisches Profi l ohne Handgriff 
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CANCÚN 45 BASIC
INFORMATIONS TECHNIQUES TECHNISCHE INFORMATIONEN

ROLLER LATÉRALE  SEITLICHES ROLLERINFORMATIONS 

TECHNIQUES

Nos ingénieurs ont conçu une 

amélioration importante pour 

que la toile de la moustiquai-

re reste toujours tendue. Cela 

est possible grâce à un ressort 

intérieur de 60 centimètres en 

combination avec un nouveau 

mécanisme qui permet, par une 

petite clé, d’ajuster la tension de 

la toile, même avec le produit 

déjà installé. 

Une autre nouveauté est 

l’utilisation de deux brosses dans 

la chaîne de la Roller qui pro-

tègent la toile evitant qu’elle sorte 

facilement de la chaîne. En cas de 

coups contre le tissu celui-ci peut 

sortir et se remettre lui même sans 

causer de dommages.

TECHNISCHE 

INFORMATIONEN

Unsere Ingenieure haben eine 

wichtige Verbesserung entwickelt, 

um das Gewebe stets gepannt zu 

halten. Dies wird anhand einer 60 

cm langen Innenfeder mit neuem 

Mechanismus erreicht, welcher 

die Justierung der Federspannung 

mit einem kleinen Inbusschlüssel 

ermöglicht, auch nach erfolgter 

Installation. 

Eine weitere Neuheit ist die Verwen-

dung von zwei Bürsten in der Kette 

des Rollers. Da das Gewebe durch 

die zwei Bürsten geschützt wird, 

kann es nicht so leicht aus der Kette 

rutschen. Im Falle von versehent-

lichen Stössen gegen das Gewebe 

kann dieses schnell wieder in seine 

Ausgangsposition zurück fi nden, 

ohne Schäden zu verursachen.

Ajustement facil de la 

tension du ressort.

Einfache Justierung der 

Federspannung.

INFORMATIONS TECHNIQUES 

Coupe horizontale (Montre les mesures des profi ls 

selon les diff érentes combinations d’ouverture)

TECHNISCHE INFORMATIONEN

Horizontalschnitt (Zeigt die Dimensionen der 

Profi le entsprechend der verschiedenen Öff nungs-

kombinationen)

Utilisation de deux 

brosses dans la chaîne 

de la Roller

Verwendung von zwei 

Bürsten in der Kette 

der Rollertür

ROLLER DOUBLE CENTRALE  ZENTRALSCHLIESSENDES ROLLER

133

3
7

ROLLER LATÉRAL FERMÉE

GESCHLOSSENES SEITLICHES ROLLER

122

MOUSTIQUAIRE FERMÉE: PROFIL FIXE + PROFIL MOBIL

GESCHLOSSENER INSEKTENSCHUTZ: FESTES PROFIL + MOBILES PROFIL

3
7

59,566,520

4
6

,5

3
7

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes 

informations techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle technischen 

Informationen und unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM
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PROFIL CADRE FRONTAL  

ROLLER CANCÚN

En cas de ne pas disposer 

de 45MM de profondeur 

d’installation il y a la possibilité 

d’installer notre Roller fr onta-

lement. Pour cela nous avons 

développé le profi l Frontal. 

C’est un profi l qui est monté 

avec une équerre dans les coins 

et qui peut être fi xer avec les 

même plaques de fi xation utili-

sées pour l’installation normale.

COULEURS STANDARDS: 

+15%

COULEURS SPÉCIALES:

+40%

FINITIONS EN BOIS: 

+100%

PROFIL D’INSTALLATION 

FACILE (INCLUS LES 

PLAQUES DE FIXATION)

Le profi l d’installation offr  e 

une solution rapide et permet 

d’économiser du temps pendant 

l’installation de la moustiquaire 

Roller. Les plaques de fi xation 

sont inclus pour être vissées 

directement sur le profi l.

AUTRES ACCESSOIRES

WEITERES ZUBEHÖR

PIÈCE  TEIL NOM  NAME COULEUR  FARBE RÉFÉRENCE  REFERENZ UNITÉ STÜCK

Plaque de fi xation 40

Ankerplatte 40

Noire

Schwarz
S0000MP0077

Cache supérieur Roller

Obere Winkelkappe Roller 

Blanc | Weiss

Noir | Schwarz

S00TACSUPRL0001

S00TACSUPRL0002

Cache d’union rail 

supérieur Roller

Verbindungskappe obere 

Führungsschiene Roller

Blanc | Weiss

Noir | Schwarz

S0TADCSUPRL0001

S0TADCSUPRL0002

ACCESSOIRES ZUBEHÖR

VORBAURAHMEN-

PROFIL ROLLER 

CANCÚN

Sollte nicht genug Platz  

(45MM) für den Einbau vor-

handen sein, kann das Roller 

fr ontal installiert werden. Da-

für haben wir den Vorbaurah-

men entwickelt. Dieses Profi l 

wird mit Eckwinkeln zusam-

mengebaut und kann einfach 

mit den gleichen Ankerplat-

ten installiert werden, welche 

für die normale Installation 

verwendet werden.

STANDARDFARBEN:  +15%

SPEZIALFARBEN:  +40%

HOLZOPTIK: +100%
COULEUR   FARBE UNITÉ STÜCK 

Blanc

Argent mat anodisé

Weiss

Eloxiertes mattes

Silber

RAIL INFÉRIEUR

FÜHRUNGSSCHIENE

RÉFÉRENCE
REFERENZ

NOM 
NAME

LARGEURS
LÄNGEN

UNITÉ
STÜCK

Rail contre- 

déraillement

Anti-Entgleisungs-

führungsschiene

1,10 m.

1,30 m.

1,70 m.

1,90 m.

2,60 m.

PROFIL FÜR 

EINFACHEN EINBAU 

(ANKER-PLATTEN 

INBEGRIF-FEN)

Das Einbauprofi l bietet eine 

schnelle Lösung und spart Zeit 

bei der Installation des Rollers. 

Die Ankerplatten sind inbegrif 

fen und müssen nur auf das 

Profi l geschraubt werden.

MESURE DU RAIL SELON RÉFÉRENCE
LÄNGE DER FÜHRUNGSSCHIENE ENTSPRECHEND DER REFERENZ

(*** ) 110 (1,10 m.) | 130 (1,30 m.) | 170 (1,70 m.) | 190 (1,90 m.) | 260 (2,60 m.)

CANCÚN 45 BASIC
TARIFS PREISLISTE

TARIF ROLLER CANCÚN 

SUR MESURE

Nous vous prions de nous 

demander un devis pour toute 

mesure hors de ces tarifs!

Tarifs exprimés en couleur 

blanche et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +5%

COULEURS SPÉCIALES: +10%

FINITIONS EN BOIS: +20%

PREISLISTE ROLLERTÜR 

CANCÚN NACH MASS

Bitte fr agen Sie alle Abmessun-

gen ausserhalb der Preisliste bei 

uns an.

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes 

Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +5%

SPEZIALFARBEN: +10%

HOLZOPTIK: +20%

ROLLER CANCÚN LATÉRALE (1 VANTAIL)

SEITLICHE ROLLERTÜR (1 TÜR)

KIT À COUPER ROLLER CANCÚN LATÉRALE (1 VANTAIL)

ZUSCHNEIDBARES KIT SEITLICHE ROLLERTÜR (1 TÜR)

LARGEUR BREITE

≤ 110 CM ≤ 130 CM ≤ 150 CM ≤ 170 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

    194 - 224 CM

    225 - 245 CM 

    246 - 263 CM

LARGEUR BREITE

≤ 220 CM ≤ 260 CM ≤ 300 CM ≤ 340 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

    194-224 CM

    225-245 CM 

    246-263 CM

LARGEUR BREITE

≤ 110 CM ≤A 130 CM ≤ 150 CM ≤ 170 CM

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

KIT 220

KIT 240

KIT 260

ROLLER CANCÚN DOUBLE CENTRALE (2 VANTAUX)

ZENTRALSCHLIESSENDE ROLLERTÜR (2 TÜREN)

KIT À couper roller 

Cancún

Zuschneidbares KIT 

Rollertür Cancún

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +30%

FINITIONS EN BOIS: +70%

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +30%

HOLZOPTIK: +70%

Le rail supérieur sera coupé au milieu 

si la largeur dépasse les 3 m.

Die obere Führungsschiene wird bei 

Breiten über 3m halbiert.

COULEUR 
FARBE

PRIX
PREIS

Blanc

Argent mat anodisé

Weiss

Eloxiertes mattes 

Silber

ML

LFM

Noire

Blanche

Beige (Ral 9001)

Schwarz

Weiss

Beige (Ral 9001)

Unidad

Stück
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CANCÚN45 Basic

FINITIONS ET DÉLAIS DE LIVRAISON 
BESCHICHTUNGEN UND LIEFERZEITEN

Samer Systems vous offr  e une 

large gamme de fi nitions pour 

tous nos produits, laqués de la 

Carte Ral, Anodisés, fi nitions en 

bois, etc.

Tous les profi ls et en toutes les 

fi nitions arrivent protégés avec 

un fi lm de plastique pour as-

surer une protection maximale 

contre les rayures. 

Les couleurs de ce catalogue sont 

indicatives et peuvent avoir des 

diff érences avec les originaux.

Samer Systems bietet eine grosse 

Auswahl an Beschichtungen, 

wie RAL-Lacken, Eloxierungen, 

Holzoptiken, etc. für alle 

Produkte an.

Alle Profi le in allen 

Beschichtungen werden mit 

einem Plastikschutzfi lm geliefert, 

um einen grösstmöglichen Schutz 

vor Kratzern zu gewährleisten.

Die Farben in diesem Katalog sind 

informativ und können Unters-

chiede mit den Originalen haben. 

{
TARIF DE BASE:
Seront appliqués les 

prix qui fi gurent dans 

les tableau de chaque 

produit.

BASISPREIS:

Es werden die Preise 

entsprechend der 

Tabellen jeden Produktes 

zugrunde gelegt.

BLANC

WEISS

SERVICE 

SERVICE

EXPRESS

ARGENT 

MAT ANODISÉ 

ELOXIERTES 

MATTES SILBER 

SERVICE 

SERVICE

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 5 À 10 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 5 BIS 10 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 10 À 15 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 10 BIS 15 TAGEN

NOIR 
MAT

MATTES

SCHWARZ

GRISE 

GRAPHITE

GRAPHIT-
GRAU

1013

3005

1015

6005

7011

6009

7012

8007

7016

9005

7022

9016

7035 8014 8017 8019 9001

EMBERO 
TEXTURADO

TEXTURED 

EMBERO 

WOOD

NOGAL 

OSCURO

DARK 

WALNUT

PINO NUDO

PINE KNOT

ROBLE 

GOLDEN 

TEXTURADO

TEXTURED 

GOLDEN 

OAK

BRONZE 
MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

BRONZE

INOX 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

INOX

COULEURS 

STANDARDS 

+5%

STANDARD-

FARBEN

+5%

COULEURS 

STANDARDS 

+5%

STANDARD-

FARBEN

+5%

FINITIONS EN 

BOIS +20%

colores madera sin forfait.

HOLZOPTIK  +20%

Holzfarben ohne Forfait.

COULEURS SPÉCIALES +10%
SPEZIALFARBEN +10%

FINITION EN 

BOIS +20%

surcoût de +€ par commande impair. 

En cas de commandes paires le surcoût 

n’applique pas à condition que la mousti-

quaire ne sdépasse pas 2,3m d’hauteur.

HOLZOPTIK +20%

Forfait +€ pro Bestellung mit ungerader 

Anzahl. Im Falle von gerader Anzahl 

wird der Forfait nicht berechnet, wenn 

die Höhe 2,3m nicht übersteigt.

COULEURS 

STANDARDS 

+ 5% surcoût par 

commande avec 

quantités impaires

+ €

STANDARD-

FARBEN+ 5% 

Forfait pro 

Bestellung mit 

ungerader Anzahl 

+€

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

SACA
SAPELLY CAOBA 

MAHOGANY

ROK8 

ROBLE K8

OAK K8

ACA7
ACACIA

ACACIA

NOB7 
NOGAL

WALNUT

RAD7 

RAIZ

ROOT

CEG7
CEREZO

CHERRY

CAST 
CASTAÑO

CHESTNUT

TEKA 
TEKA

TEAK

3007

5013

5002

6002

5010

{

{

COULEURS SPÉCIALES+10% 

Surcoût par commande et couleur 

SPEZIALFARBEN +10%

Forfait pro Bestellung und Farbe 3004

5019

7005

7039

3009

6000

7006

7040

3012

6004

7008

7043

3015

6013

7009

7044

1000

3022

6014

7013

7045

1001

4003

6015

7015

7046

1002

4005

6019

7021

7047

1011

4009

6021

7023

8000

1019

5000

6024

7024

8001

1020

5003

6025

7026

8003

1024

5009

6026

7031

8025

1034

5011

6028

7032

8028

3000

5015

7000

7033

9002

3003

5018

7004

7038

OR 
MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES 

GOLD

SAMA 

SAPELLY MARRON

SAPELLY BROWN

SABU 

SAPELLY BURDEOS

SAPELLY 

BURGUNDY

ACAR 

ACACIA ROJA

RED ACACIA

MOM8 
PINO MOBILA

MOBILE PINE

DOG8
 DOUGLAS

RUCE, 

DOUGLASWOOD

ROE7 

ROBLE E7

OAK (DARK)

CECA
CEREZO

CON CATEDRALES

CHERRY

7016 

MAT / MATT

SANS 

SURCOÛT 

OHNE 

FORFAIT

+ DE 200 FINITIONS DIFFÉRENTES: Consultez la disponibilité 

des autres fi nitions en bois, couleurs spéciales RAL et des autres cartes.

ÜBER 200 VERSCHIEDENE BESCHICHTUNGEN: Bitte fr agen Sie uns 

nach weiteren Holzoptiken, speziellen RAL-Farben oder anderen Farbkarten.

3938



VENICE

Modèle SP42

Modell  SP42
LA FAMILLE ENROULABLE 

VENICE.  Alors que les familles 

de la plissée Ipanema et la Roller 

Cancún sont principalement en 

charge de couvrir les portes de 

tout type d’endroits, la famille 

Venice nous offre une GRAN-

DE SELECTION DE MO-

DÈLES DE MOUSTIQUAI-

RES POUR LES FENÊTRES.

La famille est composée par TROIS 

SYSTÈMES D’ENROULABLES 
qui peuvent être livrés en barres 

de 6 m ou fabriqués sur mesure et 

totalement personalisés grâce à 

une grande variété de finitions, 

avec l’option de toile grise ou 

DIE ROLLO - FAMILIE 

VENICE. Während die Plissee-

Familie Ipanema und die Rollertür-

Familie Cancún hauptsächlich auf 

die Schliessung von Türen ausge-

legt sind, bietet die Rollo-Familie 

Venice eine GROSSE AUSWAHL 

AN INSEKTENSCHUTZMO-

DELLEN FÜR FENSTER.

Die Familie besteht aus DREI 

ROLLO-SYSTEMEN, welche 

als 6 Meter Barren oder aber nach 

Mass geliefert und komplett perso-

nalisiert werden können, dank der 

vielen verschiedenen Beschichtun-

gen, der Wahl zwischen grauem 

und schwarzem Gewebe und ande-

rem Zubehör wie einer Bremse für 

mehr Sicherheit.

Système auto-fi xation AUP42

Selbstfi xierungssystem AUP42

Die 3 Modelle dieser Familie unter-

scheiden sich hauptsächlich durch 

ihre Grösse und Gewebekapazität.

Besondere Beachtung fi ndet das 

Modell P42 mit seinem Kit zur ein-

fachen Installation. Dies ist ein Sys-

tem zur Selbstfi xierung, welches ein 

Anschrauben der Kassette in den 

Fensterrahmen unnötig macht.

Aus dieser Familie geht auch 

ein weiteres Produkt hervor, die 

Welle mit Gewebe. Diese wird 

an einer unserer 3 hochpräzisen 

Schweissmaschinen hergestellt, 

welche bis zu 6 Metern Länge 

verarbeiten können. Die hier 

verwendeten Gummi und Gewebe 

sind bester Qualität.

ENROULABLE ROLLO

noire et d’autres accessoires 

comme un frein de sécurité.

Dans cette famille nous avons 3 

modèles de caissons dont la prin-

cipale diff érence est sa taille et la 

capacité de toile qu’ils admettent. 

Il faut souligner le modèle P42 

pour son Kit d’installation facile. 

C’est un système d’auto-fi xation 

qui évite la nécessité de visser le 

caisson à la baie de la fenêtre.

Cette famille nous donne un autre 

produit, le tube avec toile, qui est 

disponible grâce à 3 machines de 

soudage de 6 mètres de haute pré-

cision et l’utilisation d’un tissu et des 

gommes de première qualité.

FENÊTRES ET PORTES  FENSTER UND TÜREN

Machine de soudage 6m

Schweissmaschine 6m.
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DETALLE FLEJE?

ÉQUERRE DE FIXATION

Il y a 3 diff érents types de fi xation 

de la lame final pour la mousti-

quaire de fenêtre.

TOILE

L’Enroulable Venice Premium 

est fabriquée avec une toile de 

fi bre de verre en grise ou noire.

GEWEBE

Das Rollo Venice Premium wird 

mit grauem oder schwarzem 

Fiberglas-Gewebe hergestellt.

COMPOSANTS

Tous les composant visibles de la 

moustiquaire sont disponibles en 

blanc et noir.

ZUBEHÖR

Alle sichtbaren Zubehörteile 

dieses Insektenschutzes sind in 

den Farben schwarz und weiss 

erhältlich.

ENDLEISTENHALTER

Es sind 3 verschiedene Endleis-

tenhalter für die Fenstermodelle 

verfügbar.

CHAMPS D’APPLICATION

La moustiquaire enroulable Ve-

nice Premium SP42 est le modèle 

que nous pouvons utiliser tant 

pour protéger nos fenêtres com-

me pour les portes. La version de 

fenêtre compte en plus avec un 

kit de composant d’auto-fi xation 

“SAUP” pour faciliter et réduire 

les temps d’installation.

ANWENDUNGSBEREICH

Der Rollo-Insektenschutz Ve-

nice Premium SP42 ist ein 

Modell, welches wir sowohl 

für unsere Fenster als auch 

Türen verwenden können. Die 

Fensterversion ist zusätzlich 

mit dem Selbstfixierungskit 

“SAUP” erhältlich, welches den 

Einbau vereinfacht und dadurch 

Zeit spart.

VENICE
PREMIUM SP42
ENROULABLE FENÊTRE ET PORTE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER UND TÜREN (IN BARREN)

Kit de composants de 

l’Auto-fi xation “SAUP”

Zubehörkit für Selbst-

fi xierung“SAUP”

Système standard

Standardsystem

Système d’Auto-fi xation 

Selbstfi xierungssystem
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VENICE PREMIUM SP42

Mesures caisson avec embout fi nal et embout 

auto-fi xation SAUP42 (disponible uniquement 

pour fenêtre)

Kassettengrösse mit Endkappe und 

Selbstfi xierungskappe SAUP42 (Nur für Fenster)

ENROULABLE FENÊTRE ET PORTE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER UND TÜREN (IN BARREN)

Mesures caisson avec embout 

SP42 (À visser)

Kassettengrösse mit Endkappe 

SP42 (Zum Schrauben)

42 42

5
5

5
5

45,442

5
5

5
5

,4

INFORMATIONS TECHNIQUES 
TECHNISCHE INFORMATIONEN

MOUSTIQUAIRE ENROULABLE PORTE LATÉRALE MOD. SP42 

INSEKTENSCHUTZROLLO SEITLICHE TÜR MOD. SP42

MOUSTIQUAIRE ENROULABLE PORTE DOUBLE MOD. SP42 

INSEKTENSCHUTZROLLO DOPPELTÜR MOD. SP42

Mesures caisson avec embout SP42 (À visser)

Kassettengrösse mit Endkappe SP42 (Zum 

Schrauben)

42 42

5
5

5
5

Vue éclatée 

Moustiquaire SP42 

porte double centrale 

(2 vantaux)

Explosionsgrafi k Rollo 

SP42 zentralschliessende 

Doppeltür (2 Türen)

Vue éclatée Moustiquaire SP42 porte latérale (1 vantail)

Explosionsgrafi k Rollo SP42 seitliche Tür (1 Tür)

Embout SP42 Mixte

Winkelkappe SP42 

Gemischt

Tube en PVC

PVC-Rohr

Ressort

Feder

Embout de ressort 

Federendkappe

Brosse de 

5x10 mm

Bürste, 

5x10 mm

Rondèle 

Verbind-

ungsstück
Embout et cache 

SAUP42

Winkelkappe 

SAUP42

Embout SP42

Winkelkappe 

SP42 

Taquet Fisher S5

Dübel S5

Vis de 35 x 30 mm

Schraube, 35 x 30 mm

Coulisse latérale avec brosse

Seitenschiene mit Bürste

Brosse de 5 x 14 mm

Bürste, 5 x 14 mm

Vis et cordon auto-

réglable

Selbstnachstellender 

Kordelzug

Poignée ergonomique 

avec vidange

Ergonomisch geformter 

Griff  mit Wasserablauf

Équerre invisible

Versteckter End-

leistenhalter

Embout pour lame fi nale 

Endleistenkappe

Toile

Gewebe

MOUSTIQUAIRE ENROULABLE FENÊTRE MOD. SP42 

AVEC EMBOUT D’AUTO-FIXATION SAUP42 

INSEKTENSCHUTZROLLO FENSTER MOD. SP42 MIT 

SELBSTFIXIERUNGSENDKAPPE SAUP42

Vue éclatée 

Moustiquaire 

SP42 fenêtre

Explosionsgrafi k 

Rollo SP42 

Fenster

Pièces du Kit SP42.

Zubehörteile KIT 

SP42.

Coulisse latérale avec brosse

Seitenschiene mit Bürste

Profi l ferme-

ture aimant 

Magnetprofi l Aimant Bipolair 

fermeture porte

Bipolarmagnet 

Türschliessung

Taquet Fisher S5

Dübel S5

Vis de 35 x 

30 mm

Schraube, 35 

x 30 mm

Poignée ext-

érieure battante

Äusserer Griff 

Poignée 

intérieure fi xe

Innerer Griff 

Rouleau glissant 

Rädchen

Embout pour lame fi nale 

Endleistenhalter

Coulisse inférieure avec brosse

Untere Führungsschiene mit 

Bürste

Brosse de 5x10 mm

Bürste, 5x10 mm

Toile

Gewebe

Tube en PVC

PVC-Rohr

Ressort

Feder

Embout du ressort

Federendkappe

Ressort 

inversé

Inverse 

Feder

 

Taquet Fisher S5

Dübel S5

Brosse de 5 x 10 mm

Bürste, 5 x 10 mm

Coulisse latérale 

avec brosse

Seitenschiene 

mit Bürste

Aimant bipolair 

fermeture porte

Bipolarmagnet 

Türschliessung

Poignée 

intérieure 

fi xe

Innerer 

Griff 

Toile

Gewebe

Vis de 35 x 30 mm

Schraube, 35 x 30 mm

Pièces du Kit SP42

Zubehörteile KIT 

SP 42

Ressort inversé

Inverse Feder

Ressort

Feder

Embout du ressort

Federendkappe

Tube en PVC

PVC-Rohr

Coulisse inférieure avec brosse

Untere Führungsschiene mit Bürste

Poignée extérieure battante

Äusserer Griff Rouleau glissant

Rädchen

Loquet pour fi xation 

d’un vantail

Bolzen zum Halt einer 

Hälft e

Barre en PVC

PVC-Bolzen

Embout pour lame fi nale 

Endleistenhalter

Poignée pour barre en PVC

PVC-Knauf

Ressort du 

support

Feder für den 

Bolzenträger

Support du res-

sort du loquet

Bolzenträger

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes 

informations techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle 

technischen Informationen und unterstützenden 

Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM
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TARIFS PREISLISTE
TARIF VENICE 

PREMIUM SP42

Nous vous prions de consulter le 

tableau des couleurs et délais de 

livraison en pages 56-57.

Tarifs exprimés en couleur 

blanche et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +15%

FINITIONS EN BOIS: +35%

PREISLISTE VENICE 

PREMIUM SP42

Bitte schauen Sie auf Seite 56-

57 bezüglich der Farben und 

Lieferzeiten. 

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes 

Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +15%

HOLZOPTIK: +35%

VENICE PREMIUM SP42
ENROULABLE FENÊTRE ET PORTE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER UND TÜREN (IN BARREN)

ENROULABLE PREMIUM SP42 EN BARRES (FENÊTRE ET PORTE)

ROLLO PREMIUM SP42 IN BARREN (FESNTER UND TÜREN)

BLANC / ARGENT MAT ANODISÉ
WEISS / ELOXIERTES MATTES SILBER

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 

180 CM

240 CM 

Si vous n’indiquez pas la couleur 

de la toile la moustiquaire sera 

fabriquée avec la toile grise. 

Nous vous prions de consulter le 

tableau des couleurs et délais de 

livraison en pages 56-57.

Sollten Sie die Gewebefarbe nicht 

angeben, wird der Insektenschutz 

mit grauem Gewebe hergestellt. 

Bitte schauen Sie auf Seite 56-

57 bezüglich der Farben und 

Lieferzeiten. 

(Les prix incluent le  Caisson, Tube + 

Toile, Lame fi nale et deux Brosses)

(Die Preise beinhalten die Kassette, 

Welle+Gewebe, Endleiste und zwei 

Bürsten)

KIT ENROULABLE PREMIUM SP42 (FENÊTRE)

ROLLOKIT PREMIUM SP42 (FENSTER)

COULEUR DES COMPOSANTS BLANC / NOIR 
ZUBEHÖRFARBEN WEISS / SCHWARZ

TYPES DE FERMETURE 
ENDLEISTENHALTER - TYPEN

VERSION 
VERSION

UNITÉ 
STÜCK

Version À visser

(SP42)
Version Zum Schrauben

(SP42)

Version Auto-fi xation

(SAUP42)

Version Selbstfi xierung 

(SAUP42)

A. B. C.

EMBALLAGE VERPACKUNG

Barres de 6 mètres 

6 barres par caisse (36 m)

6 Meter-Barren 

6 Barren pro Karton (36 m)

COULEUR COMPOSANTS BLANC / NOIR 
ZUBEHÖRFARBEN WEISS / SCHWARZ

UNITÉ  
STÜCK

DETAILLES ELEMENTS KIT PORTE LATÉRAL P42
ZUBEHÖRDETAILS KIT SEITLICHE TÜR P42 

Poignée battante

Klappgriff 

Rouleau glissant
Rädchen

COULEUR COMPOSANTS BLANC / NOIR 
ZUBEHÖRFARBEN WEISS / SCHWARZ

UNITÉ  
STÜCK

DETAILLES ELEMENTS KIT PORTE DOUBLE CENTRALE P42
ZUBEHÖRDETAILS KIT ZENTRALSCHLIESSENDE TÜR P42 

Fermeture Porte Double Centrale

Verschluss Zentralschliessende Doppeltür

Ressorts 
Federn 

KIT ENROLUABLE PREMIUM SP42 (PORTE LATÉRALE 1 VANTAIL)

ROLLO KIT PREMIUM SP42 (SEITLICHE TÜR 1 TÜR)

KIT ENROULABLE PREMIUM SP42 (PORTE DOUBLE CENTRALE 2 VANTAUX)

ROLLO KIT PREMIUM SP42 (ZENTRALSCHLIESSENDE TÜR 2 TÜREN)

A. B. C.
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COMPOSANTS

Tous les composant visibles de la 

moustiquaire sont disponibles dans 

les couleurs: noir et blanc.

ZUBEHÖR

Alle sichtbaren Zubehörteile dieses 

Insektenschutzes sind in den Farben 

schwarz und weiss erhältlich.

ÉQUERRE DE FIXATION

Il y a 3 types diff érents de fi xation 

pour la moustiquaire de fenêtre.

ENDLEISTENHALTER

Es sind 3 verschiedene Endleis-

tenhalter für die Fenstermodelle 

verfügbar.

CHAMPS D’APPLICATION

La moustiquaire enroulable 

Venice Basic SR35 est un système 

avec un caisson réduit pour des  

baies de fenêtres de seulement 

35mm et a une capacité de toile 

jusqu’à 1810 cm.

Son embout double facilite une 

installation facile. La largeur maxi-

male recommandée est de 200 cms.

VENICE 
BASIC SR35
ENROULABLE FENÊTRE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER (IN BARREN)

ANWENDUNGSBEREICH

Der Rolloinsektenschutz Ve-

nice Basic SR35 ist ein System 

mit einer kleineren Kassette für 

Fensterrahmen mit nur 35mm 

und hat eine Gewebekapazität 

bis 180cm.

Seine doppelte Kassettenkappe 

ermöglicht einen komfortablen 

Einbau. Die empfohlene maximale 

Breite ist 200cm.

TOILE

L’enroulable Venice Basic SR35 avec 

une toile de fi bre de verre en couleur 

grise ou noire.

GEWEBE

Das Rollo Venice Basic SR35 wird mit 

grauem oder schwarzem Fiberglas-

Gewebe hergestellt.

 

Modèle SR35

Modell SR35
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35 35 35
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6
5
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5
3

A. B. C.

Mesures caisson avec embout SR35 (À visser)

Kassettengrösse mit Endkappe SR35 (Zum Schrauben)

VENICE BASIC SR35
ENROULABLE FENÊTRE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER (IN BARREN)

INFORMATIONS TECHNIQUES TECHNISCHE INFORMATIONEN

Tube en PVC 

PVC - Rohr

Embout de ressort  

Federendkappe

Rondèle  

Verbindungs-

stück
Ressort

Feder

Embout et cache ST35

Winkelkappe ST35

Taquet Fisher S5

Dübel S5

Vis de 35 x 30 mm

Schraube, 35 x 30 mm

Coulisse latérale avec 

brosse

Seitenschiene mit Bürste

Embout pour lame 

fi nale 

Endleistenhalter

Brosse de 5 x 14 mm

Bürste, 5 x 14 mm

Vis et cordon auto-réglable

Selbstnachstellender Kordelzug

Poignée ergonomique 

avec vidange

Ergonomisch 

geformter Griff  mit 

Wasserablauf

Brosse de 5x10 mm

Bürste, 5x10 mm

Vis de deux posi-

tions pour fi xation 

de lame fi nale

Schraube mit zwei 

Positionen zur End-

leistenfi xierung

Équerre de fi xation de lame fi nale

Endleistenkappe

TARIF BASIC SR35 FENÊTRE EN BARRES

Nous vous prions de consulter le tableau des cou-
leurs et délais de livraison en pages 56-57.

Tarifs exprimés en couleur blanche et argent 
mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +15%

FINITIONS EN BOIS: +35%

PREISLISTE BASIC SR35 IN BARREN

Bitte schauen Sie auf Seite 56-57 bezüglich der 
Farben und Lieferzeiten. 

Die Preise sind für die Farben weiss und eloxier-
tes mattes Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +15%

HOLZOPTIK: +35%

ENROULABLE BASIC SR35 EN BARRES (FENÊTRE)

ROLLO BASIC SR35 IN BARREN (FENSER)

BLANC / ARGENT MAT ANODISÉ
WEISS / ELOXIERTES MATTES SILBER

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

    180 CM

Si vous n’indiquez pas la couleur 

de la toile la moustiquaire sera 

fabriquée avec la toile grise. 

Nous vous prions de consulter le 

tableau des couleurs et délais de 

livraison en pages 56-57.

Sollten Sie die Gewebefarbe nicht 

angeben, wird der Insektenschutz 

mit grauem Gewebe hergestellt. 

Bitte schauen Sie auf Seite 56-

57 bezüglich der Farben und 

Lieferzeiten.

KIT ENROULABLE BASIC SR35 (FENÊTRE)

ROLLO KIT BASIC SR35 (FENSTER)

COULEUR DES COMPOSANTS BLANC / NOIR 
ZUBEHÖRFARBEN WEISS / SCHWARZ

TYPES DE FERMETURE 
ENDLEISTENHALTER - TYPEN

UNITÉ   
STÜCK

TARIFS PREISLISTE

EMBALLAGE  VERPACKUNG

Barres de 6 mètres 

6 barres par caisse (36 m)

6 Meter-Barren 

6 Barren pro Karton (36 m)

(Les prix incluent le  Caisson, Tube + 

Toile, Lame fi nale et deux Brosses)

(Die Preise beinhalten die Kassette, 

Welle+Gewebe, Endleiste und zwei 

Bürsten)

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes 

informations techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle technischen 

Informationen und unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM

A. B. C.
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TOILE

L’enroulable Venice Mini SR33 

avec une toile de fi bre de verre en 

couleur grise ou noire.

GEWEBE

Das Rollo Venice Mini SR33 

wird mit grauem oder schwarzem 

Fiberglas-Gewebe hergestellt.

COMPOSANTS

Tous les composant visibles de 

la moustiquaire sont disponibles 

dans les couleurs: noir et blanc.

ZUBEHÖR

Alle sichtbaren Zubehörteile dieses 

Insektenschutzes sind in den Far-

ben schwarz und weiss erhältlich.

CHAMPS D’APPLICATION

La moustiquaire enroulable Ve-

nice Mini SR33 est la plus pe-

tite de la gamme et idéale pour 

l’installation dans les fenêtres 

d’une petite hauteur et avec une 

baie de 33mm. Le caisson a une 

capacité de toile jusqu’à 140 cm. 

La largeur maximale recomman-

dée est de 150 cm.

VENICE 
MINI SR33
ENROULABLE FENÊTRE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER (IN BARREN)

ANWENDUNGSBEREICH

Das Insektenschutzrollo Venice 

Mini SR33 ist das kleinste 

der Familie und ideal für die 

Installation in Fenstern mit 

geringer Höhe und einer Tiefe 

von 33mm. Die Kassette hat eine 

Gewebekapazität bis 140 cm. Die 

empfohlene maximale Breite ist 

150 cm. 
ÉQUERRE DE FIXATION

Il y a 3 types diff érents de fi xation 

pour la moustiquaire de fenêtre.

ENDLEISTENHALTER

Es sind 3 verschiedene Endleis-

tenhalter für die Fenstermodelle 

verfügbar.
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VENICE MINI SR33
ENROULABLE FENÊTRE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER (IN BARREN)

INFORMATIONS TECHNIQUES TECHNISCHE INFORMATIONEN

Vue éclatée Mosquitera SR33 fenêtre

Explosionsgrafi k Rollo SR33 Fenster

Mesures caisson avec embout SR33 (À visser)

Kassettengrösse mit Endkappe SR33 (Zum Schrauben)

3333

6
05

3

ENROULABLE MINI SR33 EN BARRES (FENÊTRE)

ROLLO MINI SR33 IN BARREN (FENSTER)

BLANC / ARGENT MAT ANODISÉ
WEISS / ELOXIERTES MATTES SILBER

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

     140  CM

Si vous n’indiquez pas la couleur 

de la toile la moustiquaire sera 

fabriquée avec la toile grise. 

Nous vous prions de consulter le 

tableau des couleurs et délais de 

livraison en pages 56-57.

Sollten Sie die Gewebefarbe nicht 

angeben, wird der Insektenschutz 

mit grauem Gewebe hergestellt. 

Bitte schauen Sie auf Seite 56-

57 bezüglich der Farben und 

Lieferzeiten.

EMBALLAGE  PACKAGING

Barres de 6 mètres 

6 barres par caisse (36 m)

6 Meter-Barren 

6 Barren pro Karton (36 m)

(Les prix incluent le  Caisson, Tube + 

Toile, Lame fi nale et deux Brosses)

(Die Preise beinhalten die Kassette, 

Welle+Gewebe, Endleiste und zwei 

Bürsten)

KIT ENROULABLE MINI SR33 (FENÊTRE)

ROLLO KIT MINI SR33 (FENSTER)

COULEUR DES COMPOSANTS BLANC / NOIR 
ZUBEHÖRFARBEN WEISS / SCHWARZ

TYPES DE FERMETURE 
ENDLEISTENHALTER - TYPEN

UNITÉ   
STÜCK

TARIFS PREISLISTE

TARIF MINI SR33 FENÊTRE 

EN BARRES

Nous vous prions de consulter le tableau des 

couleurs et délais de livraison en pages 56-57.

Tarifs exprimés en couleur blanche et 

argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +15%

FINITIONS EN BOIS: +35%

PREISLISTE MINI SR33 FENSTER 

IN BARREN

Bitte schauen Sie auf Seite 56-57 

bezüglich der Farben und Lieferzeiten. 

Die Preise sind für die Farben weiss und 

eloxiertes mattes Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +15%

HOLZOPTIK: +35%

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes 

informations techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle technischen 

Informationen und unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM

Tube en PVC

PVC-Rohr

Embout SR33 Mixte

Winkelkappe SR33 

gemischt

Vis de deux 

positions pour 

fi xation de lame 

fi nale

Schraube mit 

zwei Positionen 

zur Endleisten-

fi xierung

Équerre de 

fi xation de lame 

fi nale

Endleistenkappe

Poignée ergonomique avec 

vidange

Ergonomisch geformter 

Griff  mit Wasserablauf

Vis et cordon auto-réglable

Selbstnachstellender Kordelzug

Felpudo de 5 x 14 mm

Bürste, 5 x 14 mm

Embout pour 

lame fi nale

Endleisten-

halter

Coulisse latérale 

avec brosse

Seitenschiene 

mit Bürste

Vis de 35 x 

30 mm

Schraube, 35 

x 30 mm

Taquet Fisher S5

Dübel S5

Brosse de 5x10 mm

Bürste, 5x10 mm

Rondèle

Verbindungs-

stück

Embout de 

ressort 

Federend-

kappe
Ressort

Feder

A. B. C.
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VENICE Premium SP45 | Basic SR35 | Mini SR33

FINITIONS ET DÉLAIS DE LIVRAISON ENROULABLE EN BARRES PORTES ET FENÊTRES 
BESCHICHTUNGEN UND LIEFERZEITEN ROLLO IN BARREN TÜREN UND FENSTER

Samer Systems vous offr  e une 

large gamme de fi nitions pour 

tous nos produits, laqués de la 

Carte Ral, Anodisés, fi nitions en 

bois, etc.

Tous les profi ls et en toutes 

les fi nitions arrivent protégés 

avec un fi lm de plastique 

pour assurer une protection 

maximale contre les rayures. 

Les couleurs de ce catalogue sont 

indicatives et peuvent avoir des 

diff érences avec les originaux.

Samer Systems bietet eine 

grosse Auswahl an Beschichtungen, 

wie RAL-Lacken, Eloxierungen, 

Holzoptiken, etc. für alle 

Produkte an.

Alle Profi le in allen Beschich-

tungen werden mit einem 

Plastikschutzfi lm geliefert, um 

einen grösstmöglichen Schutz 

vor Kratzern zu gewährleisten.

Die Farben in diesem Katalog sind 

informativ und können Unterschiede 

mit den Originalen haben. 

1013 3005 3007 5002 5010 5013 70226002 6005 6009 70167011

7035 8007 8014 8017 8019 9001 NOIR 
MAT

MATTES

SCHWARZ

GRISE 

GRAPHITE

GRAPHIT-
GRAU

9005 9016

COULEURS 

STANDARDS +10%

STANDARD -

FARBEN +10%

COULEURS SPÉCIALES +15%

SPEZIALFARBEN+15% {
BRONZE 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

BRONZE

INOX 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

INOX

+ DE 200 FINITIONS DIFFÉRENTES: Consultez la disponibilité des 

autres fi nitions en bois, couleurs spéciales RAL et des autres cartes.

1000 1001 1002 1011 1019 1020 1024 1034 3000 3003 3004 3009 3012 3015

OR 
MAT ANODISÉ 

ELOXIERTES MATTES 

GOLD

3022 4003 4005 4009 5000 5003 5009 5011 5015 5018 5019 6000 6004 6013

6014 6015 6019 6021 6024 6025 6026 6028 7000 7004 7005 7006 7008 7009

7013 7015 7021 7023 7024 7026 7031 7032 7033 7038 7039 7040 7043 7044

7045 7046 7047 8000 8001 8003 8025 8028 9002

COULEURS 

SPÉCIALES +15%. 

Surcoût par commande 

et couleur 

SPEZIAL -

FARBEN +15%

Forfait pro Bestellung 

und Farbe 

{
SACA

SAPELLY CAOBA 

MAHOGANY

ROK8 

ROBLE K8

OAK K8

ACA7
ACACIA

ACACIA

NOB7 
NOGAL

WALNUT

RAD7 

RAIZ

ROOT

CEG7
CEREZO

CHERRY

CAST 
CASTAÑO

CHESTNUT

TEKA 
TEKA

TEAK

PINO NUDO ROBLE 

GOLDEN 

TEXTURADO

MOM8 
PINO MOBILA

MOBILE PINE

DOG8
 DOUGLAS

RUCE, 

DOUGLASWOOD

EMBERO 
TEXTURADO

SAMA 

SAPELLY MARRON

SAPELLY BROWN

SABU 

SAPELLY BURDEOS

SAPELLY 

BURGUNDY

ACAR 

ACACIA ROJA

RED ACACIA

ROE7 

ROBLE E7

OAK (DARK)

CECA
CEREZO

CON CATEDRALES

CHERRY

FINITIONS EN 

BOIS  +35%

HOLZ - 

OPTIK +35%

ÜBER 200 VERSCHIEDENE BESCHICHTUNGEN: Bitte fr agen Sie uns nach 

weiteren Holzoptiken, speziellen RAL-Farben oder anderen Farbkarten.

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

SERVICE 
SERVICE

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 10 À 15 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 10 BIS 15 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 10 À 15 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 10 BIS 15 TAGEN

TARIF DE 

BASE:
Seront appliqués les 

prix qui fi gurent 

dans les tableau de 

chaque produit.

BASISPREIS:

Es werden 

die Preise 

entsprechend 

der Tabellen 

jeden Produktes 

zugrunde gelegt.

BLANC

WEISS

ARGENT 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES MATTES 

SILBER
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COULISSES LATÉRALES FENÊTRE
SEITLICHE FÜHRUNGSSCHIENEN FENSTER

TYPES DE BROSSE
BÜRSTENTYPEN

BLANC / ARGENT MAT 
ANODISÉ

WEISS / ELOXIERTES 
MATTES SILBER

EMBALLAGE
VERPACKUNG

Brosse normale 

double
Doppelte Standard-

bürste

Barres de 6 mètres

18 Barres par caisse 

(108m)

6 Meter-Barren 

18 Barren pro Karton 

(108m)

Brosse antivent et 

normale
Standard- und 

Windschutzbürste

Brosse antivent 

double
Doppelte Wind-

schutzbürste
4

0

22

VENICE
ENROULABLE FENÊTRE (EN BARRES)
ROLLO FENSTER (IN BARREN)

TARIFS 
PREISLISTE
Nous vous prions de consulter le 

tableau des couleurs et délais de 

livraison en pages 56-57.

Tarifs exprimés en couleur 

blanche et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +25%

FINITIONS EN BOIS: +45%

Bitte schauen Sie auf Seite 56-

57 bezüglich der Farben und 

Lieferzeiten. 

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes 

Silber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +25%

HOLZOPTIK: +45%

8
0

22

COULISSES AVEC BROSSES ENROULABLES PORTES ET FENÊTRES
FÜHRUNGSSCHIENEN FÜR ROLLOS TÜREN UND FENSTER

COULISSES DOUBLES FENÊTRE
DOPPELFÜHRUNGSSCHIENEN FENSTER

TYPES DE BROSSE
BÜRSTENTYPEN

BLANC / ARGENT MAT ANODISÉ
WEISS / ELOXIERTES MATTES SILBER

EMBALLAGE
VERPACKUNG

Brosse normale 

double
Doppelte Standard-

bürste

Barres de 6 mètres

5 Barres par caisse 

(30m)

6 Meter-Barren 

5 Barren pro 

Karton (30m)

Brosse antivent et 

normale
Standard- und 

Windschutzbürste

Brosse antivent 

double
Doppelte Wind-

schutzbürste

COULISSES PORTE LATÉRALE
FÜHRUNGSSCHIENEN SEITLICHE TÜR

TYPES DE BROSSE
BÜRSTENTYPEN

BLANC / ARGENT MAT ANODISÉ
WEISS / ELOXIERTES MATTES SILBER

EMBALLAGE
VERPACKUNG

Brosse normale 

double
Doppelte Standard-

bürste
Barres de 5 mètres

10 Barres par 

caisse (50m)

5 Meter-Barren 

10 Barren pro 

Karton (50m)

Aimant
Magnet

2
3

20

2
3

29

2
3

20

2
3

29

8
0

22

4
0

22
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COMPONENTES

Excluyendo la cadena, todos 

los componentes visibles de 

nuestra mosquitera están 

disponibles en los colores: 

negro, blanco y color crema 

Ral 9001.

COMPONENTES

Excluyendo la cadena, todos 

los componentes visibles de 

nuestra mosquitera están 

disponibles en los colores: 

negro, blanco y color crema 

Ral 9001.

CARRIL INFERIOR

Nuestra mosquitera plisada in-

corpora como novedad un mayor 

agarre al carril inferior. El diseño 

de la cantonera inferior del perfi l 

móvil se adapta perfectamente 

reduciendo así la posibilidad de 

salirse la mosquitera del carril.

CARRIL INFERIOR

Nuestra mosquitera plisada in-

corpora como novedad un mayor 

agarre al carril inferior. El diseño 

de la cantonera inferior del perfi l 

móvil se adapta perfectamente 

reduciendo así la posibilidad de 

salirse la mosquitera del carril.

FLEJE

Nuestra plisada a diferencia de 

otros sistemas cuenta con una 

cadena en la parte inferior y un 

DOBLE fl eje superior. El fl eje 

facilita un manejo más suave y 

proporciona una reducción sono-

ra del 50% durante el movimien-

to de la mosquitera.

Cabe destacar que el fl eje lleva un 

tratamiento superfi cial prote-

giendo al máximo al acero de 

infl uencias climáticas.

FLEJE

Nuestra plisada a diferencia de 

otros sistemas cuenta con una 

cadena en la parte inferior y un 

DOBLE fl eje superior. El fl eje 

facilita un manejo más suave y 

proporciona una reducción sono-

ra del 50% durante el movimien-

to de la mosquitera.

Cabe destacar que el fl eje lleva un 

tratamiento superfi cial prote-

giendo al máximo al acero de 

infl uencias climáticas

TEJIDO

La plisada Copacabana Basic 

se diferencia por tener un 

tejido tipo PET (Polietile-

no Tereft alato). Este tejido 

ofr ece una mayor transparen-

cia y mayor resistencia a los 

rayos UV dándole una vida 

más larga que cualquier otro 

tipo de tejido disponible en el 

mercado. 

TEJIDO

La plisada Copacabana Basic 

se diferencia por tener un 

tejido tipo PET (Polietile-

no Tereft alato). Este tejido 

ofr ece una mayor transparen-

cia y mayor resistencia a los 

rayos UV dándole una vida 

más larga que cualquier otro 

tipo de tejido disponible en el 

mercado.

SYSTÈME INSTALLATION FRONTALE FENÊTRE

VORBAUSYSTEM FÜR FENSTER

TUBE AVEC TOILE ENROULABLE VENICE

WELLE UND GEWEBE ROLLO VENICE

TUBE AVEC TOILE GRISE / NOIRE
WELLE UND GEWEBE GRAU / SCHWARZ

MODÈLE CAISSON
KASSETTENMODELL

PRIX
PREIS

EMBALLAGE
VERPACKUNG

140

 

 

SR33 TETU 14600

Barres de 6 mètres

6 Barres par caisse 

(36m)

6 Meter-Barren 

6 Barren pro 

Karton (36m)

180 SR35 TETU 14186

180

 

 

SP42 TETU 18600

240 SP42 TETU 24600

260
CLIENT

KUNDE
TETU 26600

Support 

fi xation

Fixierungs-

winkel 

2 

Unités Stück.

Tampons

Zierblende

4 

Unités Stück

FREIN MOUSTIQUAIRE 

ENROULABLE VENICE 

BREMSSYSTEM FÜR 

INSEKTENSCHUTZROLLOS 

VENICE

Uniquement pour modèle SP42

Nur für Modell SP42

ACCESSOIRES ZUBEHÖR

VENICE
ACCESSOIRES ZUBEHÖR

Système Installation Frontale

Vorbausystem

Équerre invisible réglable

Höhenverstellbarer versteckter 

Winkel

Support fi xation

Fixierungswinkel

En cas de ne pas disposer de l’espace 

nécessaire pour l’installation dans la 

baie de la fenêtre il y existe l’option 

d’utiliser un kit fr ontal. Ce kit est 

compatible avec les 3 modèles de la 

famille Venice.

Sollten Sie nicht über ausreichend 

Platz in der Laibung verfügen, um 

das Rollo zu installieren, gibt es 

optional auch ein Vorbausystem-

Kit. Dieses Kit kann für alle 3 Mo-

delle unserer Rollofamilie Venice 

verwendet werden.

Système Installation Frontale

Vorbausystem20

24
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ENROULABLE PREMIUM SP42 ET MINI SR33 POUR FENÊTRE SUR MESURE

ROLLO PREMIUM SP42 UND MINI SR33 FÜR FENSTER NACH MASS

LARGEUR  BREITE cm

≤ 80 ≤ 100 ≤ 120 ≤ 140 ≤ 160 ≤ 180 ≤ 200

H
A

U
T

E
U

R
 H

Ö
H

E
 c

m

≤ 80

≤ 100

≤ 120

≤ 140

≤ 160

≤ 180

≤ 200

≤ 220

≤ 240

ENROULABLE PREMIUM SP42 PORTE LATÉRAL (1 VANTAIL) SUR MESURE

ROLLO PREMIUM SP42 SEITLICHE TÜR (1 TÜR) NACH MASS 

LARGEUR  BREITEcm

BLANC ET ARGENT MAT ANODISÉ

WEISS UND ELOXIERTES MATTES SILBER
≤ 60 ≤ 80 ≤ 100 ≤ 120

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 c
m

≤ 160

≤ 180

≤ 200

≤ 220

≤ 240

ENROULABLE PREMIUM SP42 PORTE DOBULE CENTRALE (2 VANTAUX) SUR MESURE

ROLLO PREMIUM SP42 ZENTRALSCHLIESSENDE TÜR (2 TÜREN) NACH MASS

LARGEUR  BREITE cm

BLANC ET ARGENT MAT ANODISÉ

WEISS UND ELOXIERTES MATTES SILBER
≤ 120 ≤ 140 ≤ 160 ≤ 180 ≤ 200 ≤ 220 ≤ 240

H
A

U
T

E
U

R
 

H
Ö

H
E

 c
m

≤ 160

≤ 180

≤ 200

≤ 220

≤ 240

La porte latérale sera fabriquée uniquement avec 

l’embout SP42 à visser. Si vous n’indiquez pas la cou-

leur de la toile la moustiquaire sera fabriquée avec la 

toile grise. Nous vous prions de consulter le tableau 

des couleurs et délais de livraison en pages 64-65.

Die seitliche Tür wird immer mit der Winkelkappe SP 

42 zum Schrauben angefertigt. Sollten Sie die Gewe-

befarbe nicht angeben, wird der Insektenschutz mit 

grauem Gewebe hergestellt. Bitte schauen Sie auf Seite 

64-65 bezüglich der Farben und Lieferzeiten.

OPTIONNEL: Frein. 

Prix OPTIONNEL: Toile noire 

(même prix)

OPTIONNEL: Installation 

Frontale (voir accessoires 

enroulable Venice pag. 60)

OPTIONAL: Bremsystem Preis 

OPTIONAL: schwarzes 

Gewebe  (gleicher Preis)

OPTIONAL: Vorbausystem 

(siehe Zubehör Rollo Venice 

Seite 60)

OPTIONNEL: Toile 

Noire (même prix)

OPTIONAL: Schwarzes Gewebe 

(gleicher Preis)

Si n’indiqué pas autrement dans la 

commande, la moustiquaire sera fa-

briquée avec l’embout SP42 à visser. 

Si vous n’indiquez pas la couleur de 

la toile la moustiquaire sera fabriquée 

avec la toile grise. Nous vous prions 

de consulter le tableau des couleurs et 

délais de livraison en pages 64-65.

Sollten Sie es nicht anders in der 

Bestellung angeben, wird das Rollo 

mit der Winkelkappe SP42 zum 

Schrauben hergestellt. Sollten Sie 

die Gewebefarbe nicht angeben, 

wird der Insektenschutz mit grauem 

Gewebe hergestellt. Bitte schauen 

Sie auf Seite 64-65 bezüglich der 

Farben und Lieferzeiten.  

Nous vous prions de nous demander 

pour toute mesure hors les tableaux 

des tarifs.

Tarifs exprimés en couleur blan-

che et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +20%

FINITIONS EN BOIS: +40%

Bitte fr agen Sie alle Abmessungen 

ausserhalb der Preisliste bei uns an.

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes Silber 

angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +20%

HOLZOPTIK: +40%

CHAMPS D’APPLICATION

Samer vous offr  e la possibilité 

d’acheter son modèle Premium 

SP42 sur mesure, tant pour les 

fenêtre comme pour les portes. 

La même option pour les fenê-

tres est disponible avec le modèle 

Mini SR33.

VENICE
FENÊTRES ET PORTES SUR MESURE
FENSTER UND TÜREN NACH MASS
PREMIUM SP42 & MINI SR33

ANWENDUNGSBEREICH

Samer bietet Ihnen die Möglichkeit, 

sein Modell Premium SP42 nach 

Mass zu erwerben, sowohl für 

Fenster als auch für Türen. Diese 

Option gilt auch für Fenster mit 

dem Modell Mini SR33.

Modèle SP42

Modell SP42

{

Hauteur maximale pour le modèle SR33 140 

cm, largeur maximale recommandée 150 cm.

Maximale Höhe für Modell SR33 140 cm, 

empfohlene maximale Breite 150 cm.
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VENICE SUR MESURE NACH MASS

FINITIONS ET DÉLAIS DE LIVRAISON 
ENROULABLE PORTES ET FENÊTRES 

BESCHICHTUNGEN UND LIEFERZEITEN 
ROLLO TÜREN UND FENSTER

Samer Systems vous offr  e une 

large gamme de fi nitions pour 

tous nos produits, laqués de la 

Carte Ral, Anodisés, fi nitions en 

bois, etc.

Tous les profi ls et en toutes les 

fi nitions arrivent protégés avec 

un fi lm de plastique pour as-

surer une protection maximale 

contre les rayures. 

Les couleurs de ce catalogue sont 

indicatives et peuvent avoir des 

diff érences avec les originaux.

Samer Systems bietet eine grosse 

Auswahl an Beschichtungen, wie 

RAL-Lacken, Eloxierungen, Holz-

optiken, etc. für alle Produkte an.

Alle Profi le in allen 

Beschichtungen werden mit 

einem Plastikschutzfi lm 

geliefert, um einen 

grösstmöglichen Schutz vor 

Kratzern zu gewährleisten.

Die Farben in diesem Katalog sind 

informativ und können Unter-

schiede mit den Originalen haben. 

FINITIONS AVEC SERVICE DE LI-

VRAISON DE 10 À 15 JOURS MAX.

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEI-

TEN VON MAXIMAL 10 BIS 15 TAGEN

COULEURS STANDARDS+10%. 

Surcoût par commande et couleur 

STANDARDFARBEN +10%. 
Forfait pro Bestellung und Farbe

1013 1015 3005 3007 5002 5010 5013

60056002 7011 7035 8007 9001 9005

1000 1001 1002 1011 1019 1020 1024 1034 3000 3003 3004 3009 3012 3015

3022 4003 4005 4009 5000 5003 5009 5011 5015 5018 5019 6000 6004 6013

6014 6015 6019 6021 6024 6025 6026 6028 7000 7004 7005 7006 7008 7009

7013 7015 7021 7023 7024 7026 7031 7032 7033 7038 7039 7040 7043 7044

OR 

MAT ANODISÉ 

ELOXIERTES 

MATTES 

GOLD

7045 7046 7047 8000 8001 8003 8025 8028 9002

COULEURS 

SPÉCIALES +20% 

Surcoût par commande 

et couleur 

SPEZIALFARBEN 

+20%

Forfait pro Bestellung 

und Farbe  

{
SACA

SAPELLY CAOBA 

MAHOGANY

ROK8 

ROBLE K8

OAK K8

ACA7
ACACIA

ACACIA

NOB7 
NOGAL

WALNUT

RAD7 

RAIZ

ROOT

CEG7
CEREZO

CHERRY

CAST 
CASTAÑO

CHESTNUT

TEKA 
TEKA

TEAK

PINO NUDO ROBLE 

GOLDEN 

TEXTURADO

ACAR 

ACACIA ROJA

RED ACACIA

MOM8 
PINO MOBILA

MOBILE PINE

DOG8
 DOUGLAS

RUCE, 

DOUGLASWOOD

SABU 

SAPELLY BURDEOS

SAPELLY 

BURGUNDY

SAMA 

SAPELLY MARRON

SAPELLY BROWN

EMBERO 
TEXTURADO

ROE7 

ROBLE E7

OAK (DARK)

CECA
CEREZO

CON CATEDRALES

CHERRY

FINITIONS EN 

BOIS  +40%

Surcoût par comman-

de et couleur 

HOLZ-

OPTIK +40%

Forfait pro Bestellung 

und Farbe 

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

{
FINITIONS AVEC SERVICE DE LI-

VRAISON DE 10 À 15 JOURS MAXI-

MUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEI-

TEN VON MAXIMAL 10 BIS 15 TAGEN

COULEURS STANDARDS +10%
STANDARDFARBEN +10%

6009 7016 7022 8014

80178019 9016

NOIR 
MAT

MATTES

SCHWARZ

GRISE 

GRAPHITE

GRAPHIT-
GRAU

INOX 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

INOX

BLANC

WEISS

ARGENT MAT 

ANODISÉ

ELOXIERTES MATTES 

SILBER

SERVICE 
SERVICE

TARIF DE BASE:
Seront appliqués les 

prix qui fi gurent 

dans les tableau de 

chaque produit.

BASISPREIS:

Es werden die Preise 

entsprechend der 

Tabellen jeden 

Produktes zugrunde 

gelegt.

SANS SURCOÛT

OHNE FORFAIT

BRONZE 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

BRONZE

+ DE 200 FINITIONS DIFFÉRENTES: Consultez la disponibilité 

des autres fi nitions en bois, couleurs spéciales RAL et des autres cartes.

ÜBER 200 VERSCHIEDENE BESCHICHTUNGEN: Bitte fr agen Sie uns 

nach weiteren Holzoptiken, speziellen RAL-Farben oder anderen Farbkarten.
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Porte battante avec chatière

Schwenktür mit Katzenklappe

COPACABANA

DANS LA FAMILLE COPA-

CABANA nous pouvons trouver 

une moustiquaire battante pour 

les portes de passe.

Cette moustiquaire de porte, aus-

si appellée porte américaine, est 

un système très pratique et sim-

ple mais au même temps extrê-

mement forte.  

Le mécanisme des charnières 

avec ressort fait que la porte fer-

me toujours automatiquement, 

garantissant ainsi la protection 

maximale contre les insectes.

La porte battante Copacabana 

incorpore l’option d’une chatière, 

facilitant ainsi le pas à nos ani-

maux domestiques.

La moustiquaire battante est 

disponible comme portes d’un 

seul vantail pour les passages 

étroits ou en version double 

couvrant ainsi des largeurs 

jusqu’à 240cms.

Elle peut être fabriquée avec toile 

grise ou noire et en tous les cou-

leurs de notre carte de fi nitions.

IN DER FAMILIE COPA-

CABANA fi nden wir eine 

Schwenktür für Türöff nungen.

Diese Insektenschutztür, welche 

auch manchmal amerikanische Tür 

genannt wird, ist ein praktisches 

und einfaches, aber gleichzeitig 

auch äusserst robustes System.

Der Mechnismus der Scharnie-

re mit Feder sorgt dafür, dass die 

Tür immer automatisch schliesst 

und somit höchsten Schutz vor 

Insekten garantiert.

Die Copacabana - Tür bietet 

die Option einer Katzenklappe, 

welche unseren Haustieren den 

Durchgang vereinfacht. 

Die Schwenktür Copacabana bie-

tet Lösungen für Türöff nungen 

bis 120 cm mit einer einzigen Tür 

oder als Doppeltür für Öff nungen 

bis 240 cm.

Die Tür kann mit grauem oder 

schwarzem Gewebe und in allen 

Beschichtungsvarianten herge-

stellt werden. .

PORTE BATTANTE SCHWENKTÜR

CHAMPS D’APPLICATION 

La porte battante Copacabana 

offr  e des solutions pour les por-

tes de passe jusqu’à 120 cm avec 

un seul vantail. En cas de couvrir 

des ouvertures plus grandes on 

peut faire des combinations de 

portes doubles ou inclus de plu-

sieurs vantaux.

Il y existe l’option de fabriquer la 

moustiquaire avec toile grise ou 

noire. En plus on peut installer 

une plaque d’aluminium en partie 

basse pour éviter de dommages 

causés par les animaux domesti-

ques par exemple. En combina-

tion avec la plaque d’aluminum 

on peut installer une chatière. 

La porte peut être fabriquée aus-

si avec des formes courbes. Nous 

vous prions de nous demander 

pour un devis pour tous les mo-

dèles hors des mesures marquées 

dans les tarifs.

ANWENDUNGSBEREICH 

Die Schwenktür Copacabana bie-

tet Lösungen für Türöff nungen 

bis 120 cm mit einer einzigen 

Tür. Für grössere Öff nungen 

können zwei oder mehr Türen 

kombiniert werden.

Die Tür kann mit grauem oder 

schwarzem Gewebe hergestellt 

werden, und es ist auch möglich, 

eine Aluminiumplatte im 

unteren Teil zu installieren, um 

eventuelle Schäden durch zum 

Beispiel Haustiere zu vermeiden. 

In Kombination mit der 

Aluminiumplatte kann auch eine 

Katzenklappe installiert werden.

Die Copacabana - Schwenktür 

kann auch mit gebogenen Formen 

hergestellt werden. Bitte fr agen 

Sie alle Modelle ausserhalb der 

Preisliste bei uns an.

Vue éclatée moustiquaire Battante Copacabana
Explosionsgrafi k Schwenktür Copacabana

Vis de 3,5 x 30 mm

Schraube 3,5 x 30 mm

Taquet Fisher S5

Dübel S5

Aimant ferme-

ture de porte

Türschliessen-

der Magnet

Toile

Gewebe

Profi l vantail 

Ref. S14364

Türfl ügel-

profi l Ref. 

S14364

Poignée

Knauf

Profi l cadre 

Ref. S14376

Rahmenprofi l 

Ref. S14376

Profi l Compensateur 

Ref. S14377

Regulierungsprofi l 

Ref. S14377

Toile de fi bre de 

verre ou aluminium

Glasfaser- oder  

Aluminiumgewebe

Brosse de 6x14 mm

Bürste 6 x 14 mm

Profi l intermédiaire Ref. S1215

Zwischenprofi l Ref. S1215

Joint de fi xation de 

toile de 6 mm.

Keder 6 mm, Gewebe-

befestigung

Charnière avec 

ressort de recul

Scharnier mit 

Rücksprungfeder

Vis de 3,5 x 

45 mm

Schraube 3,5 

x 45 mm

Profi l Couvre-

joints Ref. 

S1214

Schutzprofi l 

Ref. S1214

Équerre 

d’aluminium

Aluminium-

winkel 

Tendeur régulateur

Spannungsregler
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Charnières avec ressort de recul

Scharnier mit Rücksprungfeder  

PORTE BATTANTE 

COPACABANA EN KIT

Sans assemblage de la toile, avec 

tous les composants et l’aluminium 

coupé et perforé. On déduit € du 

prix des tarifs.

COMBINATIONS 

PLAQUE ALUMINIUM/

TOILE

• Toile en partie supérieure / Plaque 

d’aluminium en partie inférieure

• Blanc/argent (Plaque)  incrément 

sur les prix des tarifs

• Couleurs standards (Plaque)  

Couleurs spéciales (Plaque)  

Finitions en bois (Plaque) 

• Option Chatière incluant 

l’installation  

Pour largeurs supérieures à 1 m 

nous vous prions de nous demander 

un devis.

SCHWENKTÜR 

COPACABANA ALS KIT

Ohne Montage des Gewebes, alle 

Zubehörteile inbegriff en, das 

Aluminium geschnitten und gestanzt. 

Rabatt auf den Bruttopreis.

KOMBINATIONEN 

ALUMINIUMPLATTE/

GEWEBE

• Gewebe im oberen Teil / 

Aluminiumplatte im unteren Teil

• Weiss / Silber (Platte)  Aufschlag 

auf den Bruttopreis

• Standardfarben (Platte):  

Spezialfarben (Platte): 

Holzoptik (Platte): 

• Option Katzenklappe inklusive 

Installation 

Für Breiten über 1 m fr agen Sie bitte 

ein Angebot an.

Porte battante quadruple

Vierteilige Schwenktür 

PORTE BATTANTE COPACABANA (PORTE D’UN VANTAIL)

SCHWENKTÜR COPACABANA (1-FLÜGELIGE TÜR)

LARGEUR BREITE cm

BLANC ET ARGENT 
MAT ANODISÉ

WEISS UND ELOXIERTES 
MATTES SILBER

≤ 60 ≤ 70 ≤ 80 ≤ 90 ≤ 100 ≤ 110 ≤ 120

H
A

U
T

E
U

R
 H

Ö
H

E
 c

m

≤ 180

≤ 190

≤ 200

≤ 210

≤ 220

≤ 230

≤ 240

≤ 250

Si vous n’indiquez pas 

la couleur de la toile 

la moustiquaire sera 

fabriquée avec la toile 

grise. Nous vous prions 

de consulter le tableau 

des couleurs et délais de 

livraison en pages 70-71.

Sollten Sie die Gewebe-

farbe nicht angeben, 

wird der Insektenschutz 

mit grauem Gewebe 

hergestellt. Bitte schauen 

Sie auf Seite 70-71 

bezüglich der Farben und 

Lieferzeiten. 

Nous vous prions de nous de-

mander pour toute mesure hors 

des tableaux des tarifs.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +5%

COULEURS SPÉCIALES: +15%

FINITIONS EN BOIS: +35%

Bitte fr agen Sie alle Abmessun-

gen ausserhalb der Preisliste bei 

uns an.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +5%

SPEZIALFARBEN: +15%

HOLZOPTIK: +35%

PORTE BATTANTE SCHWENKTÜR
COPACABANA

Visitez notre zone de téléchargement pour toutes 

informations techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle technischen 

Informationen und unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM
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COPACABANA
FINITIONS ET DÉLAIS DE LIVRAISON PORTE BATTANTE 
BESCHICHTUNGEN UND LIEFERZEITEN SCHWENKTÜR

FINITIONS AVEC SERVICE 

DE LIVRAISON DE 10 À 15 

JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT 

LIEFERZEITEN VON MAXI-

MAL 10 BIS 15 TAGEN

COULEURS STANDARDS +5%
STANDARDFARBEN +5%

6009 7016 7022 8014 90168017 8019 NOIR 
MAT

MATTES

SCHWARZ

GRISE 

GRAPHITE

GRAPHIT-
GRAU

Samer Systems vous offr  e une 

large gamme de fi nitions pour 

tous nos produits, laqués de la 

Carte Ral, Anodisés, fi nitions en 

bois, etc.

Tous les profi ls et en toutes les 

fi nitions arrivent protégés avec 

un fi lm de plastique pour as-

surer une protection maximale 

contre les rayures. 

Les couleurs de ce catalogue sont 

indicatives et peuvent avoir des 

diff érences avec les originaux.

Samer Systems bietet eine grosse 

Auswahl an Beschichtungen, wie 

RAL-Lacken, Eloxierungen, Holz-

optiken, etc. für alle Produkte an.

Alle Profi le in allen Beschich-

tungen werden mit einem 

Plastikschutzfi lm geliefert, um 

einen grösstmöglichen Schutz 

vor Kratzern zu gewährleisten.

Die Farben in diesem Katalog 

sind informativ und können 

Unterschiede mit den Origina-

len haben. 

TARIF DE BASE:
Seront appliqués les 

prix qui fi gurent 

dans les tableau de 

chaque produit. 

BASISPREIS:

Es werden die Preise 

entsprechend der 

Tabellen jeden 

Produktes zugrunde 

gelegt.

1013 1015 3005 3007 5002 5010 5013

60056002 7011 7035 8007 9001 9005

3003

OR
MAT ANODISÉ

ELOXIERTES MATTES

GOLD

5018

7004

7038

3004

5019

7005

7039

3009

6000

7006

7040

3012

6004

7008

7043

3015

6013

7009

7044

1000

3022

6014

7013

7045

1001

4003

6015

7015

7046

1002

4005

6019

7021

7047

1011

4009

6021

7023

8000

1019

5000

6024

7024

8001

1020

5003

6025

7026

8003

1024

5009

6026

7031

8025

1034

5011

6028

7032

8028

3000

5015

7000

7033

9002

COULEURS SPÉCIALES +15% 

Surcoût par commande et 

couleur 

SPEZIALFARBEN +15%

Forfait pro Bestellung und 

Farbe  

{
PINO NUDO ROBLE 

GOLDEN 

TEXTURADO

EMBERO 
TEXTURADO

MOM8 
PINO MOBILA

MOBILE PINE

DOG8
 DOUGLAS

RUCE, 

DOUGLASWOOD

SAMA 

SAPELLY MARRON

SAPELLY BROWN

SABU 

SAPELLY BURDEOS

SAPELLY 

BURGUNDY

ACAR 

ACACIA ROJA

RED ACACIA

ROE7 

ROBLE E7

OAK (DARK)

SACA
SAPELLY CAOBA 

MAHOGANY

ROK8 

ROBLE K8

OAK K8

ACA7
ACACIA

ACACIA

NOB7 
NOGAL

WALNUT

RAD7 

RAIZ

ROOT

CEG7
CEREZO

CHERRY

CAST 
CASTAÑO

CHESTNUT

TEKA 
TEKA

TEAK

CECA
CEREZO

CON CATEDRALES

CHERRY

FINITIONS EN BOIS  +35%
Surcoût par commande et 

couleur 

HOLZOPTIK +35%

Forfait pro Bestellung und 

Farbe 

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAI-

SON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEI-

TEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

COULEURS STANDARDS +5%. 

Surcoût par commande et couleur 

STANDARDFARBEN +5%. 
Forfait pro Bestellung und Farbe 

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

BLANC

WEISS

ARGENT 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES MATTES 

SILBER

SERVICE 
SERVICE

SANS SURCOÛT  OHNE FORFAIT

BRONZE 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

BRONZE

INOX 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES

INOX

+ DE 200 FINITIONS DIFFÉRENTES: Consultez la disponibilité 

des autres fi nitions en bois, couleurs spéciales RAL et des autres cartes.

ÜBER 200 VERSCHIEDENE BESCHICHTUNGEN: Bitte fr agen Sie uns 

nach weiteren Holzoptiken, speziellen RAL-Farben oder anderen Farbkarten.

{
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Profi l moustiquaire

Coulissante / Fixe

Profi l Schiebe- / Festrahmen 

43

13
,8

BELLE MARE

LA FAMILLE BELLE MARE est 

composée par une moustiquaire

coulissante et une deuxième 

version fi xe.

Deux versions de moustiquaires 

qui peuvent être utilisées pour 

les fenêtres coulissantes ou pour 

les situations où une version 

d’enroulable ne soit pas possible.

Nous profi tons le même profi l pour 

les deux versions, pour le cas de 

la coulissante, l’équerre inférieure 

porte une roulette glissante.

La version fixe est installée avec 

des clips pour une installation 

facile et pouvoir retirer la mous-

tiquaire pour nettoyage. 

Si la mesure est supérieure à 120 

cm en hauteur ou largeur, la mous-

tiquaire sera fabriquée avec une 

traverse pour une majeure stabilité.   

Elle peut être fabriquée avec toile 

grise ou noire et en toutes les cou-

leurs de notre carte de fi nitions.

DIE FAMILIE BELLE MARE 

besteht aus einem Schieberah-

men und einer zweiten Version, 

dem Festrahmen.

Zwei Insektenschutzversionen, 

welche für Schiebefenster oder 

solche, wo kein Rollo installiert 

werden kann, ausgesucht wer-

den können. 

Wir benutzen das gleiche Pro-

fi l für beide Versionen, bei dem 

Schieberahmen ist ein kleines 

Rädchen in den unteren Winkeln. 

Der Festrahmen wird mit Clips 

installiert, welche eine einfa-

che Demontage zur Reinigung 

ermöglichen.

Rahmen, welche in Höhe oder 

Breite über 120 cm gross sind, 

werden mit einem Zwischenpro-

fi l für mehr Stabilität produziert. 

Beide Versionen können mit 

grauem oder schwarzem Gewebe 

und in allen Beschichtungsvarian-

ten hergestellt werden. 

Moustiquaire fi xe / coulissante

Fest- / Schieberahmen

COULISSANTE / FIXE  SCHIEBE- / FESTRAHMEN

CHAMPS D’APPLICATION 

COULISSANTE 

La coulissante est une mousti-

quaire pour les fenêtres avec des 

vantaux coulissants. Son profi l 

mince de seulement 43mm est 

très élégant dans tous types de 

systèmes de fenêtres.

CHAMPS D’APPLICATION 

FIXE

La moustiquaire fi xe Belle Mare 

utilise le même profi l que sa 

sœur la coulissante.

Elle est idéale pour les fenêtres 

où nous ne pouvons pas installer 

une enroulable à cause de l’espace 

insuffi  sant ou de l’accès diffi  cile.

ANWENDUNGSBEREICH 

SCHIEBERAHMEN

Der Belle Mare Schieberahmen 

kann an Schiebefenstern insta-

lliert werden. Durch sein nur 

43mm breites Profi l ist er  sehr 

elegant an allen Fenstersystemen.

ANWENDUNGSBEREICH 

FESTRAHMEN

Der Festrahmen Belle Mare nutzt 

das gleiche Profi l wie sein Bruder 

der Schieberahmen.

Er ist ideal für Fenster, an denen 

ein Rollo aufgrund von fehlendem 

Platz oder schlechtem Zugriff  

nicht installiert werden kann. 

Brosse de 7 x 6 mm

Bürste 7 x 6 mm

Équerre (noire, blanche)

Winkel (schwarz, weiss)

Support en 

nylon

Nylonclip

Joint de fi xation de toile de Ø 6 mm

Keder 6 mm, Gewebebefestigung

Toile

Gewebe

Équerre coulissante supé-

rieure (noire, blanche)

Oberer Winkel Schieberah-

men  (schwarz, weiss)

Toile

Gewebe

Équerre coulissante inférieur avec roulette (noire, blanche)

Unterer Winkel Schieberahmen mit Rädchen (schwarz, weiss)

Joint de fi xation de toile de Ø6 mm

Keder 6 mm, Gewebebefestigung

Brosse de 5,5 x 6 mm

Bürste 5,5 x 6 mm

Vue éclatée moustiquaire Coulissante Belle Mare
Explosionsgrafi k Schieberahmen Belle Mare

Vue éclatée moustiquaire Fixe Belle Mare
Explosionsgrafi k Festrahmen Belle Mare
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COULISSANTE / FIXE SCHIEBE- / FESTRAHMEN
BELLE MARE

Équerre fi xe

Fester Winkel 

Équerre coulissante

Schiebewinkel 

Nous vous prions de nous 

demander pour toute mesure hors 

des tableaux des tarifs.

Tarifs exprimés en couleur blan-

che et argent mat anodisé.

AUTRES FINITIONS:

COULEURS STANDARDS: +10%

COULEURS SPÉCIALES: +20%

FINITIONS EN BOIS: +40%

Wir bitten Sie, alle Abmessungen 

ausserhalb der Tabellen bei uns 

anzufr agen.

Die Preise sind für die Farben 

weiss und eloxiertes mattes Sil-

ber angegeben.

ANDERE BESCHICHTUNGEN:

STANDARDFARBEN: +10%

SPEZIALFARBEN: +20%

HOLZOPTIK: +40%

COULISSANTE 

BELLE MARE

SCHIEBERAHMEN

BELLE MARE

FIXE 

BELLE MARE

FESTRAHMEN 

BELLE MARE

LARGEUR BREITE cm

BLANC ET ARGENT 
MAT ANODISÉ

WEISS UND ELOXIERTES 
MATTES SILBER

≤ 50 ≤ 70 ≤ 90 ≤ 110 ≤ 130 ≤ 150

H
A

U
T

E
U

R
 H

Ö
H

E
 c

m

≤ 80

≤ 100

≤120

≤ 140

≤ 160

≤ 180

≤ 200

≤ 220

LARGEUR BREITE cm

BLANC ET ARGENT 
MAT ANODISÉ

WEISS UND ELOXIERTES 
MATTES SILBER

≤ 50 ≤ 70  ≤ 90 ≤ 110 ≤ 130 ≤ 150

H
A

U
T

E
U

R
 H

Ö
H

E
 c

m

≤ 80

≤ 100

≤ 120

≤ 140

≤ 160

≤ 180

≤ 200

≤ 220

Pour mesures supérieures à 120cms 

traverse inclue. Si vous n’indiquez pas la 

couleur de la toile la moustiquaire sera 

fabriquée avec la toile grise. Nous vous 

prions de consulter le tableau des couleurs 

et délais de livraison en pages  76-77.

Für Grössen über 120 cm ist ein 

Zwischenprofi l inklusive. Sollten Sie 

die Gewebefarbe nicht angeben, wird 

der Insektenschutz mit grauem Gewebe 

hergestellt. Bitte schauen Sie auf Seite 

76-77 bezüglich der Farben und Lieferzeiten.
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Visitez notre zone de téléchargement pour toutes informations 

techniques et vidéos de support:

Besuchen Sie unseren Downloadbereich für alle technischen 

Informationen und unterstützenden Videos unter:

WWW.SAMERSYSTEMS.COM
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FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

COULEURS STANDARDS +10% 

Surcoût par commande et couleur 

STANDARDFARBEN+10% 
Forfait pro Bestellung und Farbe 

BELLE MARE
FINITIONS ET DÉLAIS DE LIVRAISON COULISSANTE / FIXE 
BESCHICHTUNGEN UND LIEFERZEITEN SCHIEBE- / FESTRAHMEN

Samer Systems vous offr  e une 

large gamme de fi nitions pour 

tous nos produits, laqués de la 

Carte Ral, Anodisés, fi nitions en 

bois, etc.

Tous les profi ls et en toutes les 

fi nitions arrivent protégés avec 

un fi lm de plastique pour as-

surer une protection maximale 

contre les rayures. 

Les couleurs de ce catalogue sont 

indicatives et peuvent avoir des 

diff érences avec les originaux.

Samer Systems bietet eine grosse 

Auswahl an Beschichtungen, wie 

RAL-Lacken, Eloxierungen, Holz-

optiken, etc. für alle Produkte an.

Alle Profi le in allen Beschich-

tungen werden mit einem 

Plastikschutzfi lm geliefert, um 

einen grösstmöglichen Schutz 

vor Kratzern zu gewährleisten.

Die Farben in diesem Katalog 

sind informativ und können 

Unterschiede mit den Origina-

len haben. 

{
1015

6005

6005

1013

6002

6002

3005

7011

7011 NOIR 
MAT

MATTES

SCHWARZ

3007

7035

GRISE 

GRAPHITE

GRAPHIT-
GRAU

5002

8007

5010

9001

5013

9005

5013

9005

5013

9005

+ DE 200 FINITIONS DIFFÉRENTES: Consultez la disponibilité 

des autres fi nitions en bois, couleurs spéciales RAL et des autres cartes.

{
FINITIONS EN BOIS  +40%
Surcoût par commande et couleur 

HOLZOPTIK +40%
Forfait pro Bestellung und Farbeh

SACA
SAPELLY CAOBA 

MAHOGANY

EMBERO 
TEXTURADO

TEKA 
TEKA

TEAK

ACA7
ACACIA

ACACIA

NOB7 
NOGAL

WALNUT

RAD7 

RAIZ

ROOT

CEG7
CEREZO

CHERRY

CAST 
CASTAÑO

CHESTNUT

ROK8 

ROBLE K8

OAK K8

PINO NUDOSAMA 

SAPELLY MARRON

SAPELLY BROWN

SABU 

SAPELLY BURDEOS

SAPELLY 

BURGUNDY

ACAR 

ACACIA ROJA

RED ACACIA

MOM8 
PINO MOBILA

MOBILE PINE

DOG8
 DOUGLAS

RUCE, 

DOUGLASWOOD

ROE7 

ROBLE E7

OAK (DARK)

ROBLE 

GOLDEN 

TEXTURADO

CECA
CEREZO

CON CATEDRALES

CHERRY

OR 
 MAT ANODISÉ 

ELOXIERTES 

MATTES

GOLD

INOX 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES 

MATTES 

INOX

3012 30151000 3004 30091001 1002 1011 1019 1020 1024 1034 3000 3003

6004 60133022 5019 60004003 4005 4009 5000 5003 5009 5011 5015 5018

7008 70096014 7005 70066015 6019 6021 6024 6025 6026 6028 7000 7004

7040 70437012 7038 70397013 7015 7021 7023 7024 7026 7031 7032 7033

7044 7045 7046 7047 8000 8001 8003 8025 8028 9002

COULEURS 

SPÉCIALES +20%  

Surcoût par commande 

et couleur 

SPEZIALFARBEN 

+20%

Forfait pro Bestellung 

und Farbe  

ÜBER 200 VERSCHIEDENE BESCHICHTUNGEN: Bitte fr agen Sie uns 

nach weiteren Holzoptiken, speziellen RAL-Farben oder anderen Farbkarten.

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

BLANC

WEISS

ARGENT 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES MATTES 

SILBER

TARIF DE BASE:
Seront appliqués les 

prix qui fi gurent 

dans les tableau de 

chaque produit.

BASISPREIS:

Es werden die Preise 

entsprechend der 

Tabellen jeden 

Produktes zugrunde 

gelegt.

SANS SURCOÛT/ OHNE FORFAIT

BRONZE 

MAT ANODISÉ

ELOXIERTES

MATTES

BRONZE

FINITIONS AVEC SERVICE DE LIVRAISON DE 15 À 20 JOURS MAXIMUM

BESCHICHTUNGEN MIT LIEFERZEITEN VON MAXIMAL 15 BIS 20 TAGEN

SERVICE 
SERVICE

{
7776



www.samersystems.com




